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Меньше всего Лорен ожидала увидеть в своей приемной именно его. Перед ней был Мэтью Уиттакер, наследник одного из самых больших состояний в Бостоне и свидетель самого большого позора в ее жизни.

   Впервые в жизни она опоздала на встречу с клиентом. Когда запыхавшаяся Лорен влетела в холл «Идеальной пары», часы показывали почти половину третьего. И первый, кого она увидела в своей приемной, был именно Мэтью.

   Он сидел на диване и лениво перелистывал страницы какого-то журнала. При виде Лорен он поднялся и пошел ей навстречу. Как Мэтт здесь оказался?

   — Мистеру Уиттаккеру назначено на два, — с еле уловимым укором в голосе произнесла секретарша.

   Лорен сделала над собой усилие и вежливо улыбнулась.

   — Мэтт? — Она сама удивилась, как спокойно прозвучал ее голос. — Какая неожиданность!

   — Привет, Лорен. Давненько мы не виделись.

   Во время их последней встречи Мэтт был в черном смокинге с бутоньеркой в петлице. На ее так и не состоявшейся свадьбе ему отводилась роль свидетеля. С тех пор прошло пять лет…

   — Рада тебя видеть, — Лорен протянула ему руку.

   Рядом с Мэттом она всегда чувствовала себя неуютно, Даже на каблуках Лорен едва доставала ему до плеча.

   Двухметровый брюнет с голубыми глазами, Мэтью Уиттакер пользовался большим успехом у женщин. Таблоиды пестрели сообщениями о его многочисленных романах, а «Бостонский вестник» назвал Уиттакера самым желанным холостяком. После того как женился его младший брат Ноэль, внимание журналистов, ведущих колонки светских сплетен, было приковано к Мэтту.

   Интересно, зачем он пришел? Вряд ли такой красавец нуждается в услугах ее агентства. Но другого объяснения этому визиту Лорен придумать не могла.

   — Понимаю, что я не самый желанный из клиентов, — Мэтт словно прочитал ее мысли.

   Господи, нет! Только не это…

   Лорен на мгновение закрыла глаза. Затем она сделала глубокий вздох и кивнула секретарше:

   — Приготовьте нам, пожалуйста, кофе, Кэтрин, — и снова повернулась к Мэтту. — Я думаю, что нам лучше продолжить разговор в моем кабинете.

   Пропустив Мэтта вперед, Лорен метнула сердитый взгляд на секретаршу, которая наблюдала за происходящим с нескрываемым любопытством.

   В кабинете Лорен повесила пальто в шкаф и жестом предложила Мэтту сесть. Он с интересом разглядывал комнату. Лорен села за стол и стала терпеливо ждать, пока он перейдет к делу.

   Наконец их взгляды встретились. — Мои родные вбили себе в голову, что мне непременно нужно жениться, — Мэтт широко улыбнулся.

   Лорен молчала.

   — Ник считает, что лучше твоего агентства никто не справится.

   Лорен слегка подалась вперед:

   — Должна тебя предупредить, что мы беремся за дело только в том случае, если клиент абсолютно уверен…

   Мэтт не дал ей закончить:

   — Я немного подумал и решил, что он, пожалуй, прав.

   Вот оно что! Мистер Холостяк решил остепениться?

   Лорен выпрямилась.

   — Хорошо. Но я не понимаю, зачем тебе наша помощь. Тебя же назвали холостяком года. У парня, носящего такой титул, не должно быть отбоя от желающих стать миссис Уиттакер.

   — А ты в курсе событий, — Мэтт язвительно усмехнулся.

   — Это моя работа.

   — Ах да, — он взъерошил волосы. — Именно благодаря этим дурацким рейтингам на меня объявлена настоящая охота. Как теперь понять, что мою избранницу интересую именно я, а не мои деньги? Поэтому я к тебе и обратился.

   — Так ты хочешь избавиться от охотниц за состоянием или создать семью?

   — Мне тридцать шесть, Лорен. Я думаю, уже пора. Не хочу, чтобы мои дети пошли в первый класс, когда мне будет шестьдесят.

   Он все продумал на много лет вперед. Что ж, это вполне в духе Мэтта.

   — Кроме того, у меня нет времени бегать по свиданиям. У твоего агентства есть три месяца, прежде чем меня объявят самым завидным женихом в третий раз.

   Многие знаменитые клиенты обращались в «Идеальную пару» по тем же самым причинам. Они были слишком заняты, чтобы искать себе половину. Вот и Мэтт решал проблему так, как привык решать все остальное.

   — Подбор подходящей пары — не такая простая задача, как может показаться на первый взгляд, — осторожно начала Лорен. — Отношения не строятся сами собой…

   Мэтт кивнул.

   — Согласен. Я готов строить отношения. Но ты сначала должна убедить меня в том, что предложенный вариант того стоит, — он немного помолчал. — Кроме того, моя свадьба станет неплохой рекламой для твоего агентства.

   Последнюю фразу Мэтт произнес с особым нажимом. Как прирожденный бизнесмен, он ко всему подходил с практической точки зрения. В этом они были очень похожи с Паркером, бывшим женихом Лорен. Они даже, окончили один и тот же колледж.

   Сама Лорен вела дела совершенно иначе. Зачастую она принимала решения импульсивно, не задумываясь. В бизнесе она больше прислушивалась к своему сердцу, чем к голосу разума. Именно поэтому, когда Лорен начинала собственное дело, она остановила свой выбор на брачном агентстве.

   Но в этом случае она не могла не принять доводы Мэтта. Безусловно, эта свадьба пойдет только на пользу репутации «Идеальной пары». Все газеты упомянут в заметках брачное агентство, благодаря содействию которого состоялось это знаменательное событие. В «Идеальную пару» потянутся состоятельные холостяки.

   Значит, придется смириться с тем, что в течение трех месяцев Мэтт Уиттакер будет напоминать Лорен о ее несостоявшейся свадьбе.

   При мысли об этом у Лорен тоскливо защемило в груди. С тех пор прошло пять лет, но она помнила все так ясно, словно это было вчера. Тот день должен был стать самым счастливым в ее жизни. Казалось, все идет как нельзя лучше. Именно так, как она и планировала. Но свадьба обернулась настоящим кошмаром…

   Лорен поправляла фату перед зеркалом, когда в комнату вошел Паркер. Он сказал, что им нужно поговорить. Остальное Лорен видела, словно со стороны. Она не могла ничего сделать, ничего сказать. Паркер объявил, что свадьбы не будет. Ему нужно время… Конечно, он не хотел ранить чувства Лорен… Ему очень жаль…

   Лорен смотрела на жениха и отказывалась верить в происходящее. Почему он не сказал все это накануне за ужином с их родственниками? Как теперь объявить о разрыве гостям, собравшимся в церкви и ожидающим появления жениха и невесты? Она перевела взгляд на дверь и увидела Мэтта. Он стоял, прислонившись к косяку, и безучастно наблюдал за всем происходящим. На его лице не дрогнул ни один мускул, в глазах не было ни тени сочувствия.

   Как ни странно, именно его присутствие привело Лорен в чувство. Она сама объявила гостям о том, что свадьба не состоится. И вместо того чтобы спрятаться в каком-нибудь укромном уголке и разрыдаться, Лорен пригласила всех к столу. Она достойно выдержала удар. Все восхищались ее выдержкой и спокойствием. Никто даже не догадывался, как ей было больно.

   Но именно благодаря тому, что произошло, Лорен набралась смелости и уволилась из брачного агентства, в котором проработала несколько лет. Затем она открыла «Идеальную пару».

   Собственный печальный опыт помог Лорен понять, как важно разобраться в своих чувствах до алтаря. И это очень помогало ей в работе, На каждой свадьбе, состоявшейся благодаря ее усилиям, Лорен не скрывала слез счастья.

   И сейчас свидетель самого печального дня в ее жизни сидел в кресле напротив и разглядывал офис.

   — Видно, дела у тебя идут неплохо, — Мэтт снова посмотрел на Лорен. — Давно ты в этом бизнесе?

   — Примерно четыре года. Оказывается, за обручальное кольцо можно выручить неплохие деньги, — Лорен с вызовом бросила последнюю фразу.

   — Понимаю, воспоминания не из приятных. — Ей показалось, или в голосе Мэтта действительно прозвучало сочувствие? — Но я рад, что у тебя все хорошо.

   Притворяться перед ним не было необходимости. Но и ворошить прошлое Лорен не хотелось. Вместо ответа она взяла со стола папку с анкетами, которые он заполнял, пока дожидался в приемной. Внезапно Лорен захотелось доказать Мэтту, что с той историей давно покончено. Ну что ж, Мэтью Уиттакер станет клиентом ее агентства, и она лично устроит его свадьбу.

   — Итак, — Лорен раскрыла папку. — Посмотрим, какой должна быть твоя избранница.

   
Похожей на тебя.

   Эта мысль напугала Мэтта. Что, черт возьми, с ним творится?

   Он немного помолчал, собираясь с мыслями. Затем ответил:

   — Она должна быть невысокой.

   — И все?

   — Стильной.

   Он отметил, что на Лорен простой, но очень элегантный серый костюм. Из украшений она носила только серьги, изящную цепочку и часы.

   Лорен склонилась над его анкетой, делая какие-то записи. Через некоторое время она подняла глаза.

   — Ты ответил не на все вопросы.

   Пока она читала, Мэтт раздумывал, правильно ли он поступил, обратившись за помощью в брачное агентство. Последнее время он чувствовал себя лишним на семейных ужинах. Все только и говорили что о свадьбах, обсуждали церемонии, подбирали маршруты для свадебных путешествий. Все началось со свадьбы его старшего брата Квентина и Элизабет Донован, известного дизайнера. Вскоре у этой парочки родился мальчик. Затем их сестра, Элисон, вышла замуж за своего бывшего однокурсника. А недавно и младший брат Мэтта Ноэль связал себя узами брака. Его избранницей стала Кайла Джонс, журналистка, которая вела колонку светских сплетен в «Бостонском вестнике». Именно ей Мэтт был обязан званием холостяка года.

   Лорен громко захлопнула папку, прервав тем самым его размышления. Затем достала из стола чистую анкету.

   — Так не пойдет, — она решительно посмотрела ему в глаза. — Чтобы мы могли работать дальше, необходимо ответить на все вопросы.

   Мэтт кивнул, соглашаясь.

   — Ты предпочитаешь блондинок или брюнеток?

   Он посмотрел на ее темные блестящие волосы.

   — Брюнеток.

   — Возраст?

   — Около тридцати.

   Мэтт попытался вспомнить, сколько лет было Лорен, когда она выходила замуж. Двадцать пять?

   — А если кандидатура окажется старше тебя?

   Мэтт улыбнулся.

   — Я всем готов дать шанс.

   Лорен никак не отреагировала на его шутку.

   — Цвет глаз?

   Глаза, которые вопросительно смотрели на него сейчас, были удивительного сине-зеленого цвета. Когда Паркер представил их друг другу пять лет назад, то первое, на что Мэтт обратил внимание, на ее глаза.

   Но вслух он сказал:

   — Это не принципиально. Но я бы предпочел зеленые.

   — Рост?

   Он снова оценивающе посмотрел на Лорен. Даже на каблуках она едва доставала ему до плеча.

   — Она должна быть невысокой.

   Лорен удивленно посмотрела на Мэтта.

   — У тебя рост почти два метра. Ты уверен, что твоя избранница должна быть миниатюрной?

   — Абсолютно.

   А если у нее будут такие же губы, как у тебя, пухлые и манящие… — добавил он про себя.

   Но, в конце концов, он же не собирается встречаться с Лорен! Он обратился к ней как к профессионалу. А то, что ему нравятся женщины такого типа… Это простое совпадение.

   — Я встречался несколько раз с невысокими женщинами, — продолжил он. — Не вижу никаких проблем.

   Лорен лишь недоуменно подняла брови в ответ.

   Некоторое время они молча смотрели друг на друга. Затем она склонилась над анкетой и снова что-то записала. Мэтт терпеливо ждал. Лорен наконец выпрямилась и отложила ручку в сторону. Затем она снова взяла ручку, повертела ее, сделала еще несколько пометок.

   Мэтт молча наблюдал за ее действиями.

   Наконец она откашлялась и продолжила:

   — Самое главное условие нашего агентства заключается в том, что клиенты должны не только искать свой идеал, но и быть готовыми стать этим идеалом для кого-то другого.

   Мэтт ничего не ответил. К чему она клонит?

   — Я хочу сказать, — Лорен осторожно подбирала слова, — что некоторые, даже очень успешные в бизнесе, люди не очень хорошо понимают, как правильно строить отношения.

   — Давай ближе к делу, — терпение Мэтта лопнуло. Он всегда предпочитал высказываться напрямую, без обиняков.

   Лорен глубоко вздохнула:

   — Я читала, что о тебе пишут в прессе. Боюсь, что расчетливый, эгоистичный холостяк — совсем не то, что ищет женщина.

   Мэтт ничего не ответил, и Лорен неправильно истолковала его молчание.

   — Наше агентство всегда готово помочь. Прежде чем организовать свидание, мы тщательно работаем над всеми деталями. Создаем образ.

   — Образ? — удивленно переспросил Мэтт.

   — Помогаем клиенту показать себя в самом выигрышном свете. Важно все: одежда, внешний вид, манеры, речь… — Она неопределенно махнула рукой, словно давая понять, что все ясно и без дальнейших разъяснений.

   Элисон как-то назвала Лорен специалистом по сердечным делам. И только теперь Мэтт понял, почему.

   — То есть ты будешь моим личным… тренером?

   — Вроде того, — улыбка исчезла с ее лица, и теперь Лорен смотрела на него очень серьезно.

   — Отлично.

   Мэтт и сам хотел преподать этой женщине несколько уроков.
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    ГЛАВА ВТОРАЯ
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Лорен не могла скрыть своего восхищения, оказавшись в доме, в котором жил Мэтт. Швейцар уже доложил о ее приходе. Лорен сама слышала, как Мэтт по домофону распорядился проводить ее.

   Очевидно, у него нет домработницы, отметила про себя Лорен. Она привыкла обращать внимание на любые мелочи, справедливо полагая, что они могут быть полезны при дальнейшей работе.

   Решено было встретиться у Мэтта дома в субботу вечером — единственное время, которое он смог выкроить из своего плотного графика. Лорен собиралась познакомиться поближе с бытом своего заказчика и более подробно обсудить, что Мэтт ждет от своей избранницы.

   Двери лифта распахнулись, и она оказалась в просторном холле. Стены были отделаны деревом, повсюду расстелены восточные ковры. Все вокруг, начиная от швейцара у входа и заканчивая дорогим интерьером, свидетельствовало о богатстве. В глубине души Лорен в сотый раз пожалела, что взялась за этот заказ. Залогом успеха ее работы была способность отстраняться от происходящего и оценивать ситуацию со стороны. В данном случае отстраниться вряд ли удастся…

   На площадку выходила всего одна дверь. Поколебавшись некоторое время, Лорен нажала на звонок, Мэтт открыл почти сразу же. В деловом костюме, с небрежно расстегнутой рубашкой и без галстука он выглядел очень привлекательно.

   — Добро пожаловать, — Мэтт посторонился, пропуская гостью.

   На мгновение их руки соприкоснулись, и сердце Лорен бешено заколотилось. Теперь она понимала, почему Мэтт удостоился звания самого желанного мужчины в Бостоне. Он был чертовски хорош!..

   — А ты пунктуальна, — Мэтт посторонился, пропуская Лорен.

   — В нашей профессии время — деньги, — парировала она.

   Мэтт подошёл к ней вплотную.

   — Для начала позволь помочь тебе снять пальто.

   — Благодарю.

   От прикосновения его пальцев по коже Лорен побежали мурашки. Мэтт повесил ее пальто в шкаф и продолжил как ни в чем не бывало:

   — Пойдем, я покажу тебе квартиру.

   Во время небольшой экскурсии по квартире Лорен старалась вести себя сдержанно и ничем не выдать восторга от увиденного. Особенно ее поразила кухня. Просторная, с мраморной стойкой по центру. Классический интерьер отлично сочетался с современной кухонной техникой.

   Из кухни они перешли в столовую. Стены были выкрашены в красный цвет, который смягчал лепной орнамент в бежевых тонах. Мебель, обитая красной с золотыми полосами тканью, напоминала гарнитуры из дворцов.

   Лорен вспомнила дом в Сакраменто, в котором прошло ее детство. Он являл собой полную противоположность квартире Мэтта. Неброские обои мать Лорен поклеила сама, ветхая мебель немало повидала на своем веку…

   Мэтт распахнул следующуюдверь, и они оказалисьи гостиной. Эта комната уже меньше походила на картинки из модных журналов. Лорен могла поклясться, что именно здесь хозяин проводит большую часть времени. Мягкие диваны, кресла, обтянутые бежевой тканью, камин в центре комнаты — все говорило о хорошем вкусе.

   Гостиная переходила в кабинет. По стенам до самого потолка возвышались книжные полки. Из окон открывался восхитительный вид на Бостон. На письменном столе лежали папки с бумагами и документами. Раскрытый ноутбук мерцал мягким голубоватым цветом. В отличие от других комнат здесь царил легкий беспорядок.

   Наконец они вышли в длинный коридор.

   — А там спальни и ванные комнаты, — Мэтт кивнул в сторону ведущей вниз лестницы, покрытой ковровой дорожкой. — Пару лет назад мне удалось купить квартиру этажом ниже. Но иногда мне кажется, что для одинокого холостяка здесь слишком много места.

   — Думаю, ты прав, — согласилась Лорен.

   Несмотря на то что над квартирой явно поработал профессиональный дизайнер, чего-то все-таки не хватало.

   Лорен еще раз осмотрелась и поняла, в чем дело. В квартире, за исключением небольшого беспорядка в кабинете, полностью отсутствовали какие-либо признаки того, что в ней кто-то живет. На стенах не было фотографий, на полках не стояли милые безделушки, привезенные из отпуска. Словом, ничего, что указывало бы на присутствие живого человека, что могло бы рассказать о хозяине.

   — Надо будет кое-что изменить, — произнесла Лорен.

   Мэтт огляделся и недоуменно пожал плечами:

   — Что не так с моей квартирой? Между прочим, я нанимал профессионального дизайнера.

   — Заметно, — усмехнулась Лорен.

   — Что ты понимаешь! — Мэтт начал заметно раздражаться. — Это обошлось мне в целое состояние.

   — Тем не менее результат удручает. — Лорен обвела рукой комнату. — Здесь нет души. Я удивлена, что дизайнер не добавил в интерьер что-то личное — фотографии, сувениры, коллекцию фарфора, наконец…

   — Вообще-то, я здесь редко бываю, — Мэтт сделал неопределенный жест рукой, — постоянно в разъездах.

   — Как же ты собираешься строить серьезные отношения, если у тебя нет времени даже на то, чтобы распаковать вещи?

   В глазах Мэтта мелькнуло раздражение.

   — Между прочим, что ты делаешь в среду? — Лорен решила сменить тему разговора.

   — А что у нас в среду?

   — По средам тебе нужно будет встречаться с предполагаемыми кандидатками, — снисходительно разъяснила она.

   Внезапно Лорен почувствовала себя строгой учительницей, отчитывающейнепослушного ученика. Но этот снисходительно-поучительный тон был для нее единственным способом противостоять обаянию Мэтта.

   — Договорились, — сухо бросил ей Мэтт. — Ты не знаешь, почему у меня такое чувство, будто я должен записыватьпод твою диктовку?

   — А это неплохая идея. Почему бы тебе и в самом деле не делать кое-какие пометки? Заодно попробуй вспомнить, может, у тебя есть какой-нибудь другой дом, а ты про него забыл из-за частых отъездов. А это годится, — Лорен обвела комнату рукой, — лишь для приема гостей и фотосессий в модных журналах.

   Брови Мэтта вопросительно поползли вверх.

   — Я пошутила, — Лорен поспешила успокоить важного клиента. — Небойся, я не заставлю тебя заново делать ремонт.

   — Рад это слышать, — усмехнулся он.

   — Но, — невозмутимо продолжила Лорен, — кое-что поменять все же придется. Надо добавить детали, которые смогут рассказать женщине что-то о тебе. Например, развесить фотографии. Я подберу рамки, которые подойдут к твоему интерьеру. А теперь предлагаю внимательно просмотреть твой гардероб.

   Мэтт широким жестом показал в сторону двери в конце коридора.

   Хозяйская спальня оказалась просто огромной. Здесь легко могла уместиться почти вся ее скромная квартирка. Большую часть комнаты занимала кровать. Мебель в современном стиле: темное дерево, множество хромированных деталей.

   Она сделала глубокий вдох, чтобы успокоиться. Да, спальня и в самом деле роскошная, но Лорен — профессионал, и сейчас ее мысли должны занимать только те детали, которые помогут ей в дальнейшей работе.

   — Можно? — Она показала на большой шкаф в углу.

   — Конечно, — Мэтт сам распахнул дверцы.

   Перед Лорен возникло множество вешалок с дорогими рубашками, строгими костюмами, различными галстуками.

   — Это все? У тебя есть что-нибудь менее официальное? — Но прежде чем Мэтт успел ответить, она продолжила: — Ах да. Ты же все время работаешь…

   — Ты очень наблюдательна.

   — Ладно. Этот недостаток твоего гардероба легко исправить.

   Мэтт, однако, был настроен скептически.

   — И что, все твои клиенты позволяют настолько вмешиваться в свою личную жизнь?

   — Конечно, — Лорен снова чувствовала себя хозяйкой положения. — Пойми, я не пытаюсь тебя переделать. Главная моя задача — помочь клиенту раскрыться с лучшей стороны.

   — А женщинам ты тоже даешь советы?

   — Конечно.

   — И что ты им рекомендуешь? — заинтересовался Мэтт.

   — Есть такое понятие, как профессиональная тайна.

   — Я буду нем, как могила.

   Лорен вздохнула:

   — Ладно. Но учти, я рассказываю только потому, что, надеюсь, это поможет в нашем деле.

   — Дорогая, я весь внимание, — на губах Мэтта заиграла легкая улыбка.

   — Я всегда объясняю женщинам, что в гардеробе обязательно должны быть так называемые «базовые» вещи, — теперь Лорен говорилаочень уверенно. — Вещи, которые всегда в моде, всегда актуальны. Маленькое черное платье, костюм, джинсы, белая блузка, туфли-лодочки на высоких прозрачных каблуках. Из украшений обязательны часы и жемчуг.

   — Ты шутишь.

   — Я абсолютно серьезна, — Лорен ничуть не смутилась. — Это костяк, основа любого женского гардероба. Эти вещи хорошо сочетаются друг с другом. Они подойдут для любого случая.

   — Ладно, — казалось, все происходящее развлекает Мэтта. — А почему каблуки должны быть прозрачными?

   — Это очень сексуально, — прямо ответила Лорен. — На каблуках женщина кажется выше и стройнее, а прозрачный каблук придает ей больше естественности. Особенно это важно для… — Лорен замолчала, размышляя, не слишком ли много она рассказала. Затем медленно, словно подбирая слова, закончила: — Для невысоких женщин.

   Мэтт смотрел на нее с шутливой серьезностью:

   — Как хорошо у тебя все продумано.

   Про себя Лорен уже решила, что он может подтрунивать над ней сколько угодно. Она действительно знала, что ее советы дают хорошие результаты. Дела в агентстве шли прекрасно. И она обязательно подберет пару Мэтью Уиттакеру, чего бы это ей ни стоило. Даже если женщиной его мечты окажется кукла Барби.

   Следующий вопрос был неожиданным.

   — А жемчуг может быть не настоящим?

   — Почему бы и нет? Мало кто может отличить искусственный жемчуг от настоящего.

   — То есть твой фирменный план вполне доступен для широкой публики.

   Лорен оставила его остроту без внимания и занялась изучением содержимого шкафа. Затем спокойно ответила:

   — Если ты собираешься дурачиться, то лучше прекратить все прямо сейчас.

   — Прости, — Мэтт сделал паузу. — Клянусь, что буду слушаться тебя во всем. А что составляет основу мужского гардероба? Что бы ты посоветовала взять на необитаемый остров холостяку, мечтающему о встрече с той, единственной?

   — С мужчинами все проще, — Лорен твердо решила больше не отвлекаться на колкости Мэтта. — Для вас мода практически не меняется. Костюмы, рубашки, галстуки, джинсы, футболки.

   — Здорово. Похоже, что у меня не будет особых проблем.

   — В целом да. Но джинсы твоему гардеробу явно не помешают.

   — У меня есть джинсы, — гордо сообщил Мэтт.

   — И сколько им лет?

   — От тебя ничего не укроется, — усмехнулся он.

   Лорен скромно улыбнулась:

   — Ты обратился к профессионалу.

   — Мне нравятся мои старые джинсы, — Мэтт упрямо выпрямился. — Да, я редко их ношу, но они мне нравятся!

   — Я понимаю, что ты много работаешь, — мягко согласилась Лорен, — Но нам придется изменить твой график. Бьюсь об заклад, что с моей помощью ты изменишься до неузнаваемости.

   Лорен надеялась, что ее доводы прозвучали убедительно.

   — Я никому не позволяю говорить с собой в таком тоне. — Его взгляд смягчился, в голосе зазвучали задумчивые нотки. — Я помню тебя совсем другой…

   — Все меняется с годами, — выдавила из себя Лорен. Пять лет назад она поклялась, что больше никогда не будет такой наивной, доверчивой дурочкой.

   Разговор явно принимал нежелательный оборот, поэтому Лорен снова вернулась к созерцанию внутренностей шкафа, задумчиво покусывая нижнюю губу.

   — Джинсы лучше выбрать от Гельмута Лэнга.

   — Ни за что!

   Реакция Мэтта была настолько бурной, что она оторвалась от вешалок и изумленно захлопала ресницами.

   — Вот уж не знала, что тебе так важно имя дизайнера. Если уж ты такой модник, то предлагаю джинсы из натурального хлопка. Как раз в духе последних тенденций.

   — Чем тебя не устраивает «Левис»?

   — Неплохие джинсы. В целом все зависит от того, как ты хочешь выглядеть: модно, небрежно, сексуально… — на последних словах щеки Лорен предательски заалели. Она живо представила Мэтта в облегающих джинсах и ее бросило в жар. — Главное, что твоему гардеробу не хватает повседневных, неофициальных вещей, — она снова перевела взгляд на шкаф. — Давай посмотрим, что мы можем с этим сделать.

   — Нет!

   — Многие мужчины носят розовые вещи.

   Мэтт внимательно изучал рубашку, которую держала Лорен.

   — Только при этом они не должны напоминать фламинго.

   Поход по магазинам протекал совсем не так, как он ожидал. Они обошли больше половины бутиков с мужской одеждой и наконец оказались в «Нейман Маркус».

   Лорен всерьез занялась его имиджем. Насколько Мэтт мог судить, она твердо решила поменять его гардероб.

   У тебя никаких шансов, дорогуша, подумал он про себя. Я такой, какой есть.

   К ним приблизился продавец.

   — Подсказать что-нибудь? — вежливо улыбаясь, спросил он.

   Реакция Мэтта была мгновенной.

   — Спасибо, мы уже уходим.

   Лорен с извиняющейся улыбкой сказала:

   — Мы бы хотели подобрать что-нибудь неофициальное, но разошлись во мнениях.

   Продавец с пониманием закивал:

   — Зачастую вкусы жен и мужей не сходятся.

   Лорен смутилась.

   — Понимаете, — неуверенно начала она. — Мы не…

   Мэтт не дал ей закончить.

   — Моя жена хочет сказать, — встрял он в разговор, — что мы ищем не просто повседневную одежду. Она хочет смягчить мой деловой стиль.

   Лорен широко распахнула глаза и только беззвучно открывала и закрывала рот. Не дав ей опомниться, Мэтт подхватил ее под руку:

   — Слушай, дорогая. Давай посмотрим, что нам могут здесь предложить. Начнем с брюк, — эта фраза адресовалась уже продавцу.

   Они направились к стойке в противоположном конце магазина. Лорен семенила рядом, пытаясь прийти в себя.

   — Что ты делаешь? — прошипела она. — Представляешь, что будет, если тебя узнают? Решат еще, чего доброго, что я твоя подружка. И тогда вся наша затея с треском провалится.

   — Не беспокойся, — похоже, что Мэтта забавляло все происходящее. — Мы в полной безопасности. Такие мужчины, как я, могут привлечь только внимание охотниц за мужьями.

   Лорен пристально посмотрела на него.

   — Вот как? Может, у вас есть и другие скрытые способности, мистер Супермен?

   — Обещаю, что продемонстрирую все, — голос Мэтта снизился до шепота. — Но мои способности смотрятся гораздо лучше в более приватной обстановке.

   Лорен отмахнулась от него.

   — Не понимаю, — в ее голосе звучало недоумение. — Почему продавец решил, что мы женаты? Ведь у нас нет колец.

   — Сейчас многие не носят кольца, — разъяснил Мэтт. — Кроме того, подруги редко ходят со своими кавалерами выбирать одежду. Обычно в такие магазины берут жен. — С каждой минутой он удивлял Лорен все больше. — Пусть продавец считает, что мы женаты. Тогда он будет к тебе прислушиваться.

   — Ладно, убедил, — Лорен согласилась, что доводы Мэтта звучат разумно, и переключилась на продавца.

   Разговор зашел о модных в этом сезоне расцветках и различных дизайнерах. Свое участие в беседе Мэтт ограничил несколькими фразами вроде: «да», «нет», «ни за что». Он научился такой манере разговора еще в колледже и с тех пор с успехом применял ее в сложных переговорах.

   Его немногословность и безучастность к происходящему ужасно раздражали Лорен.

   Когда продавец задал вопрос о размере, она не выдержала:

   — Мэтт, не будешь ли ты столь любезен, чтобы снизойти до простых смертных вроде нас? Очень хочется услышать что-то более подробное.

   Его губы медленно расплылись в улыбке:

   — Да.

   Лорен почувствовала, как ее охватывает бешенство. Она подняла глаза и в упор посмотрела на Мэтта. Он выдержал ее взгляд. Атмосфера накалялась.

   Несмотря на то, что в магазине было полно народу, эти двое не замечали никого вокруг. На несколько минут Лорен показалось, что они перенеслись на необитаемый остров.

   Возвращение продавца с брюками вернуло их в реальность. Мэтт отправился в примерочную, а Лорен устроилась в кресле.

   Спустя несколько минут Мэтт откинул занавеску и предстал перед ней в брюках цвета «хаки» и рубашке навыпуск.

   Лорен прищурилась и склонила голову набок.

   — Так, — она поудобнее устроилась в кресле. — Нy-ка повернись.

   Медленно, словно нехотя, Мэтт выполнил ее просьбу. Он чувствовал себя немного скованно. В то же время он не мог отделаться от ощущения, что нее происходящее нравится ему все больше и больше. Поход по магазинам оказался довольно приятным занятием, он бы даже добавил — интимным…

   — Сидит отлично, — голос Лорен предательски дрогнул.

   Кто бы мог подумать, что два банальных слова могут звучать так волнующе! Мэтт чувствовал себя стриптизером перед началом номера.

   — Тебе удобно? Нигде не жмет? — Лорен откашлялась.

   «Удобно» — не самое подходящее слово, подумал Мэтт. Ощущения были более чем необычные. Он бы сказал, возбуждающие.

   Вслух он произнес:

   — Да, все сидит просто отлично. — Мэтт кивнул продавцу. — Мы это возьмем.

   — Конечно, — засветился тот. — Позвольте показать вам несколько ремней. Я сейчас принесу.

   Когда продавец отошел, Лорен рассмеялась:

   — Не ожидала от тебя такой решительности.

   — Я просто очень нетерпеливый, — разъяснил Мэтт. — Обычно поход по магазинам занимает у меня не больше тридцати минут. Десять из них уходит на то, чтобы выбрать, пять на примерку и оставшиеся, чтобы расплатиться и уйти.

   Лорен как-то особенно посмотрела на него и отвела глаза:

   — Но сегодня ты ведешь себя так, словно всю жизнь только и ходишь по магазинам.

   Мэтт внезапно понял, что ей тоже нравится все происходящее.

   — Чувствую себя манекенщиком в телемагазине.

   — Я как раз вспомнила, что меня просили организовать показ. Собранные средства пойдут оперному обществу Бостона. Мы сейчас подбираем мужчин-моделей…

   — Даже не мечтай! — прервал ее Мэтт.

   — Нет, ты только представь, — настаивала Лорен. — Это прекрасная возможность с кем-нибудь познакомиться. На такие мероприятия обычно приходят женщины образованные, интересующиеся искусством. — Лорен увлеклась этой идеей настолько, что ее щеки раскраснелись, а глаза лихорадочно блестели. В этот момент она была необыкновенно хороша.

   — Неплохое выступление, — Мэтт оставался непреклонным. — Но мой ответ — нет.

   Мэтт на секунду представил, что будет с братьями, когда они узнают, что он принимал участие в дефиле. Да они просто лопнут от смеха! А какому удару подвергнется его деловая репутация!..

   Нужно остановить Лорен прежде, чем она примется переделывать его на свой лад. Прежде, чем он превратится в сентиментального героя женских романов, которые постоянно расхаживают в смокингах, занимаются благотворительностью и в свободное время предаются мечтам о возлюбленной.

   Все имеет свои пределы.

   Эти пределы допускают джинсы «Левис» и массудругих мелочей, которые он приобрел в этот день.

   Пока продавец упаковывал вещи, Мэтт размышлял. Сегодня он позволил Лорен вторгнуться в святая святых, в его частную жизнь. Так близко Мэтт еще никого и никогда не подпускал. Она командовала и вертела здоровяком Мэттом, как хотела. Что, учитывая ее миниатюрную фигурку, со стороны должно было выглядеть очень забавно.

   При мысли о фигуре Лорен Мэтта охватило странное возбуждение.

   Полегче, приятель. Ты просто нанял эту женщину, напомнил он себе.

   Он широко улыбнулся.

   — Как насчет того, чтобы поужинать вместе? Кажется, это неплохая возможность поработать над моей речью.
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    ГЛАВА ТРЕТЬЯ
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Меня пригласили на всего лишь деловой ужин.

   Лорен повторяла себе эту фразу всю дорогу, не понимая, что ее так беспокоит. С самого начала все пошло совсем не так, как она предполагала. И предстоящий ужин не был исключением.

   Еще во время их первой встречи она упомянула, что иногда дает своим клиентам уроки правильной речи, но затем совсем забыла об этом. И вот Мэтт сам напомнил ей их разговор.

   Она с трудом пришла в себя от похода по магазинам в прошлые выходные. А теперь еще ужин…

   Выбор подходящего к случаю наряда оказался настоящей пыткой. Обычно на такие мероприятия Лорен выбирала элегантный строгий костюм, без каких-либо намеков на сексуальность. Но к сегодняшнему вечеру решительно ничего не подходило. Наконец она остановила свой выбор на темно-синем платье с рукавами три четверти. Затратив почти час на прическу, Лорен решила все-таки распустить волосы. Из украшений она оставила лишь небольшие серьги. Весь наряд завершали черные туфли-лодочки.

   В начале ужина они немного поговорили о своих семьях, затем обсудили общих знакомых. Наконец разговор зашел о репертуаре местного театра. В этот момент у Мэтта зазвонил телефон. Он улыбнулся, словно извиняясь, и полез в карман.

   — Алло.

   Пока он слушал звонившего, его глаза внимательно изучали Лорен.

   Она видела, что его мысли были где-то далеко. Но все равно не могла унять возбуждение, нахлынувшее на нее от этого пристального взгляда. С удивлением Лорен обнаружила, что вечер начинает ей нравиться.

   — Договорились, — Мэтт захлопнул телефон и поправил салфетку на коленях. — Я не мог не ответить, — зачем-то объяснил он, хотя Лорен ни о чем не спрашивала. — Извини, я оставлю тебя на несколько минут.

   В этот момент подошел официант, и Лорен погрузилась в изучение винной карты.

   Мэтт вернулся спустя минут десять. Когда он уселся за стол, Лорен усмехнулась:

   — Ты нарушил правило двух «не».

   — Не начинай, — с шутливой угрозой покачал головой Мэтт.

   — Не отвечать на звонки и не вести разговоры о делах за ужином с дамой, — продолжила Лорен. — У нее может создаться впечатление, что…

   — Знаю, — нетерпеливо перебил ее Мэтт. — Создается впечатление, что мне приходится вкалывать в поте лица.

   — Нет. Создается впечатление, что ты помешан на работе.

   Мэтт выглядел растерянным.

   — Но, — нерешительно начал он, — сегодня вторник, самый разгар рабочей недели.

   — Выключить телефон — вот непременное условие, — твердо произнесла Лорен. — Особенно на первом свидании.

   — Но у нас не настоящее свидание.

   Несмотря на то, что это было чистейшей правдой, слова Мэтта почему-то неприятно задели Лорен.

   Ты профессионал, в тысячный раз напомнила она себе. Вот и держи дистанцию. Он же просто тебя испытывает.

   — Расскажи мне о своей работе, — сменила она тему.

   Удивление Мэтта было неподдельным.

   — Мне казалось, что разговоры о работе строго запрещены.

   — Это же не свидание, — жестко отрезала Лорен.

   — Может, сразу предъявить мой счет в банке? Цифры скажут сами за себя.

   — Это самая любезная манера разговора, на которую ты способен? — мгновенно парировала Лорен.

   Мэтт тут же пошел на попятную:

   — Ладно, прости. Обещаю, что буду хорошим мальчиком.

   Некоторое время они молчали, занятые едой и поглощенные собственными мыслями.

   Мэтт первым расправился со своей отбивной. Он бросил салфетку на стол, откинулся на спинку стула и принялся вертеть в руках пустой бокал.

   Лорен поймала себя на том, что не может оторвать взгляд от его сильных рук.

   — Сейчас ты являешься финансовым директором «Уиттакер энтерпрайзис», — осторожно начала она.

   — Надеюсь, ты не потребуешь отчет о финансовой деятельности моей компании, — в шутливом испуге замахал руками Мэтт.

   — Не думаю, что это хорошая тема для беседы на первом свидании. Конечно, если только девушка твоей мечты сама не финансовый гений, — добавила Лорен с улыбкой. — Что именно входит в твои обязанности?

   Мэтт стал очень серьезным.

   — Ты готовишь меня к свиданию или к деловым переговорам?

   — Ты обещал слушаться меня.

   Мэтт обреченно вздохнул.

   — Я разрабатываю финансовую стратегию нашей компании. Сфера деятельности «Уиттакер энтерпрайзис» очень велика, так же как и оборотный капитал, и принадлежащее фирме недвижимое имущество. Каждый день я проверяю все финансовые операции основного офиса и дочерних предприятий. Кроме того, я возглавляю информационный отдел.

   — Еще немного, — перебила его Лорен, — и я засну.

   Уголки губ Мэтта дрогнули в улыбке.

   — Если цифры не сходятся, это разбивает мне сердце. И ничто не заводит меня так, как банковские проценты.

   — Вот видишь, можешь же, когда захочешь!

   Мэтт разошелся не на шутку.

   — И это только днем. Ночью же я занимаюсь инвестированием.

   От многозначительного взгляда, который он при этом бросил на нее, у Лорен по коже побежали мурашки.

   Она почти забыла, что их свидание было ненастоящим. Мэтью Уиттакер, который сегодня пригласил ее на ужин, сильно отличался от того, каким она знала его пять лет назад. Сегодняшний Мэтт — роковой соблазнитель. Красавец, который легко разбивает женские сердца.

   — Тот звонок, который тебя так разозлил… Звонили как раз насчет одной компании, в которую я хочу вложить деньги. — Заметив ее вопросительный взгляд, Мэтт поспешил объяснить: — Звонил агент, который подбирает фирмы для инвестирования. Возникли непредвиденные проблемы с…

   — Очень интересно! — В голосе Лорен звучала неприкрытая ирония.

   Мэтт подался вперед, взял ее за руку и заговорщически прошептал, глядя ей прямо в глаза:

   — Однако сегодня меня интересует другой объект вложения. И это ты.

   Через несколько секунд он отпустил ее руку и откинулся на спинку стула, наслаждаясь произведенным эффектом. В его глазах прыгали озорные огоньки.

   — Ну как?

   — Неплохо, — Лорен откашлялась, чтобы скрыть замешательство. — Предлагаю еще раз обсудить, что рекомендуется говорить о себе на первом свидании.

   — Расскажи мне поподробнее о своей работе. — Мэтт взял инициативу в свои руки. — Если я правильно понял, самое главное в твоем методе — полностью переделать мужчину.

   — И женщину тоже, — поправила его Лорен. — Обе стороны должны быть настроены на длительные отношения. Самое сложное понять, чего именно партнеры ждут от этих отношений.

   — В общем, нужно выучить три даты: день Святого Валентина, ее день рождения и нашу годовщину, — ухмыльнулся Мэтт.

   — Примерно так. И помни, ни одна женщина никогда не скажет: «Милый, было так приятно получить открытку через твоего секретаря».

   — Намек понял. Отныне не передаю никаких личных посланий через секретаря. Все только сам.

   — И это только начало, — Лорен откинула с лица прядь волос. — Многие мужчины предпочитают в конфликтах позицию неведения. Они качают головой и недоуменно пожимают плечами. «Я не знаю, что я сделал не так» — вот их любимая фраза. Задача моего агентства не просто найти партнера.

   Мы стремимся содействовать созданию длительного союза.

   — Даже и представить себе не мог, что деятельность брачного агентства может быть настолько занимательной! — воскликнул он, когда Лорен на мгновение умолкла. — Похоже, ты нашла свое призвание.

   — Хочешь сказать, что у меня богатый опыт в области не сложившихся отношений? — закончила за него Лорен.

   Лорен считала, что боль, унижение и злость на себя и весь мир уже давно утихли в ее душе. Но прошлое вновь вернулось в образе молодого обаятельного миллионера. И раны в сердце Лорен вновь стали кровоточить.

   Мэтт с интересом наблюдал за ней.

   — А ты никогда не думала, что, может, все и к лучшему? Вдруг ты только выиграла от вашего разрыва?

   Сколько раз друзья и родные говорили Лорен эти слова?

   Все, что ни делается, к лучшему. Значит, не судьба. Время лечит.

   — Когда я получила счет за церемонию, то плюсы, нашего разрыва сразу отошли на второй план, — горько пошутила Лорен.

   Мэтт удивленно поднял брови:

   — Паркер не оплатил счета?

   Лорен покачала головой.

   — Все не совсем так. Часть счетов была оплачена заранее. Мы просто поделили расходы, — она немного помолчала. — К тому же я решила поехать в круиз.

   — И это ударило по твоему кошельку.

   Лорен кивнула.

   — Не самое разумное решение, учитывая мое финансовое положение. Еще я компенсировала моим родителям их расходы на свадьбу. Они поначалу были против, но я настояла. В конце концов, в том, что произошло, была и моя вина.

   — Твоя?

   — Да, моя. Я должна была заметить, что все идет не совсем гладко. У нас были проблемы, но я предпочла закрыть на это глаза.

   Семья Паркера держалась с ней отчужденно и холодно. Но Лорен объясняла это разницей в их положении. Были и другие сложности. Но не рассказывать же об этом Мэтью Уиттакеру!

   К счастью, он удовольствовался ее объяснением и не стал выспрашивать подробности.

   — Значит, ты продала обручальное кольцо и открыла свое брачное агентство.

   — Не сразу. Потребовалось время, чтобы решиться. К тому же Паркер не требовал кольцо назад. — Это, пожалуй, единственное, за что Лорен была благодарна бывшему жениху. — Честно говоря, я даже не знала, где он находится. Кольцо очень выручило меня в трудную минуту.

   Были еще свадебные подарки, которые пришлось возвратить… Письма с объяснениями, разосланные знакомым… Проблема, что делать со свадебным платьем…

   Лицо Мэтта было непроницаемым.

   — Я сам не знаю, где сейчас Паркер. Говорят, он много разъезжает: по делам и для собственного удовольствия. — Он умолк на секунду. — Знаешь, у него всегда была тяга к рискованным предприятиям.

   Сколько Лорен знала Паркера, он всегда был таким. Когда они впервые встретились на вечеринке, она поразилась его обаянию и той легкости, с которой он давал обещания. И она совсем не удивилась, когда Мэтт сказал, что они с Паркером не поддерживают никаких отношений. Ее бывший жених пригласил Уиттакера на роль шафера, строя планы на дальнейшие деловые отношения…

   Но вслух Лорен сказала:

   — В любом случае я не стала циником или муже — ненавистницей. Если бы это было так, у меня ничего не получилось бы с агентством.

   — Что тогда мешает тебе вновь наладить с кем-нибудь отношения? Как это говорится? Замужем за работой?

   — Откровенно говоря, сейчас мне некогда строить личную жизнь, — Лорен вздохнула.

   — А когда у тебя появится на это время?

   С чего это вдруг такой живой интерес к ее персоне? Почему она позволяет Мэтту задавать подобные вопросы?

   — Когда встречу подходящего человека, — Лорен умолкла.

   Но сейчас ей не до этого. Главная задача на сегодняшний день — найти пару Мэтту Уиттакеру. И чем быстрее, тем лучше.

   К счастью, она знала, где следует искать.

   
Некоторое время Лорен невидящим взглядом смотрела на монитор, затем перевела взгляд на пейзаж за окном. Разговор за ужином никак не шел у нее из головы.

   На самом деле процесс подбора пары был гораздо сложнее, чем она представила Мэтту. Лорен нужно было проделать кропотливую работу, прежде чем на стол клиента ляжет список из нескольких кандидатур.

   Мэтт прав. С тех самых пор у нее никого не было. Не то чтобы Лорен не хотела стабильных отношений. Она просто не прилагала никаких усилий для поиска своей второй половинки.

   Лорен попыталась посмотреть на себя со стороны. Да уж, картинка вырисовывалась та еще… Больше всего ей хотелось быть счастливой, уверенной в себе, современной, деловой женщиной, которая все держит под контролем. Вместо этого она стала одной из тысяч одиноких женщин, которые коротают вечера в обществе телевизора.

   После разрыва с Паркером Лорен прошла через все стадии душевных страданий. На смену первоначальному шоку пришли слезы и тяжелые раздумья. Их сменила сначала глубокая депрессия, а затем полное отчаянье. Переживания изменили Лорен, она стала осторожнее.

   Сейчас ее мозг подавал отчаянный сигнал «SOS». Но она не могла перестать думать о Мэтте, Не как о клиенте, а как о мужчине…

   Лорен откинулась на спинку кресла. В тот вечер она старалась ни…на секунду не забывать о своих профессиональных обязанностях. Но ей это плохо удавалось. Разговор то и дело съезжал на личные темы.

   Она посмотрела на монитор. Большую часть дня Лорен копалась в базе данных, составляя список претенденток на роль миссис Уиттакер. Таким образом она старалась побороть свое влечение к Мэтту.

   В кабинет впорхнула Кэтрин с огромным букетом.

   — Только что принесли. Давай, Лорен, прочти карточку. Умираю от любопытства.

   — Это мне? — Лорен удивленно изучала цветы.

   — Кому же еще? — Ее изумление изрядно развеселило секретаршу. — Если бы такой букет прислали мне, я бы уже давно отпросилась с работы, сославшись на головную боль.

   — Да у меня уже тысячу лет нет никаких воздыхателей! — слабо возразила Лорен.

   — Тем не менее, посыльный только что принес эти цветы для тебя, — Кэтрин положила букет на край стола. — Разве они не чудесны?

   Лорен взяла в руки огромный букет, составленный из роз и лилий.

   — И очень дорогие — Кэтрин пожала плечами:

   — И что из этого? Может, кто-то из клиентов наконец прозрел и понял, что лучшая кандидатура — это сама хозяйка агентства. — Кэтрин выудила из букета белый конверт и протянула его Лорен. — Не томи. Я вся внимание.

   Дрожащими пальцами Лорен вскрыла послание. На листе была всего одна фраза. Лорен пришлось перечитать ее несколько раз, прежде чем до нее дошел смысл.

   «Прости за прокол с телефоном. Мэтт».

   Лорен еще раз посмотрела на листок, изучая неразборчивый почерк. Романтические послания следует писать округлыми четкими буквами с красивыми завитушками.

   Стоп, одернула она себя. Романтика и Мэтт Уиттакер несовместимы.

   — Ну? — нетерпеливо переспросила Кэтрин.

   — Цветы прислал Мэтт Уиттакер.

   — Я так и знала! — Секретарша даже захлопала в ладоши от удовольствия. — С таким парнем я бы не отказалась съездить в Париж.

   Сердце Лорен бешено колотилось, но она старалась не подать вида.

   Ты слишком торопишься с выводами, — Лорен прошла в небольшую комнату, примыкавшую к кабинету. Там она освободила букет от целлофана и поставила в вазу. — Просто мы не сошлись во мнениях, и Мэтт немного резко высказал свою точку зрения.

   — Ну да!..

   Кэтрин явно придерживалась другой версии, но благоразумно промолчала.

   — Все равно это очень мило с его стороны. А глядя на его броню из костюмов и галстуков, и в голову не придет, что он может быть такой лапочкой.

   — Брось, — Лорен повертела целлофан в руках и сунула его в мусорное ведро. — Такие, как мы, его не интересуют.

   — Не понимаю одного, — пожала плечами Кэтрин. — Здесь бывает столько привлекательных мужчин. Почему бы тебе не воспользоваться шансом?

   — Ты знаешь ответ. Никаких отношений с клиентами, за исключением деловых.

   — Но ты же сама установила это правило!

   Лорен оставила цветы в покое и укоризненно посмотрела на девушку.

   — Ну что здесь такого? — Кэтрин невинно захлопала ресницами. — Думаешь, я согласилась работать на тебя из-за баснословного гонорара, который ты мне предложила? Здесь рыба сама идет в руки. Глупо упускать такой шанс.

   — Не забывай, что, закидывая удочку, легко упасть с пирса, — предостерегла ее Лорен.

   Кэтрин скорчила гримаску.

   — Вернемся к Мэтту Уиттакеру. Очевидно, что он…

   Лорен не дала ей говорить:

   — Этот человек был шафером Паркера.

   Глаза Кэтрин округлились от изумления.

   — Они до сих пор общаются?

   — Не думаю. По крайней мере, он сам это отрицает. Кажется, Паркер сейчас путешествует.

   — Знаешь, Лорен, если бы я была твоей свидетельницей, ты бы наверняка знала, где сейчас твой бывший. Я бы порубила его на колбасу прямо на свадьбе.

   — Похоже, кому-то повезло, что мы еще не были с тобой знакомы.

   Лорен недоумевала, что она делает. Почему она стоит здесь и обсуждает с секретаршей свою личную жизнь? Хотя какая там личная жизнь…

   — Может, немного поработаем? — строгим голосом спросила она Кэтрин.

   Превращение подруги в босса ничуть не смутило Кэтрин. Она тут же раскрыла папку с бумагами и протянула Лорен факс.

   — Сердцеед Фил прислал два сообщения.

   Так они звали между собой одного из их постоянных клиентов. На первый взгляд он был милым и любезным молодым человеком. Но в большинстве случаев свидания срывались именно по его вине. Лорен уже даже не помнила, сколько кандидатур она ему предлагала.

   — Всего два?

   — У него срочная поездка в Финикс, поэтому на сегодня все отменяется, — Кэтрин сверилась с записями. — Первый факс насчет его вчерашней встречи, а второй на случай, если мы не получили первый.

   — Как обычно, — вздохнула Лорен.

   Кэтрин развеселилась:

   — Интересно, чем закончился вчерашний вечер? Под каким предлогом он отказался от дальнейших встреч на этот раз?

   — Даже знать не хочу, — Лорен, не читая, скомкала листы и бросила их в мусорное ведро.

   Когда они только начинали сотрудничать, Фил требовал, чтобы Лорен сама объясняла несостоявшимся партнершам причины его отказа. Наконец Лорен удалось убедить его в том, что навыки общения лучше всего развиваются именно в таких сложных ситуациях.

   Фил понял ее рекомендации весьма своеобразно. Например, он мог послать девушке письмо по Интернету, типа: «Дорогая Джейн! Мне очень жаль, но…», а заодно еще одно с курьером посреди ночи, для надежности.

   Зазвонил телефон. Лорен вздрогнула от неожиданности. Кэтрин потянулась за трубкой.

   — Надеюсь, это не мистер Разбиватель сердец, — со скорбным вздохом произнесла она и через мгновение уже бодро щебетала в трубку: — Вам грустно и одиноко? «Идеальная пара» то, что вам нужно, — она сделала паузу и торжественно объявила: — Брачное агентство «Идеальная пара». Чем могу вам помочь?

   Лорен тяжело вздохнула. Речовка Кэтрин казалась ей глупой, но клиентам нравилось.

   Кэтрин в этот момент звонко рассмеялась в ответ на реплику невидимого собеседника. Затем она нажала на кнопку удержания вызова и протянула трубку Лорен, одновременно делая шаг в сторону двери.

   — Наш финансовый гений легок на помине.
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    ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ
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— Спасибо за цветы. Они просто восхитительны, — Лорен замялась и умолкла.

   По ее голосу Мэтт силился понять, действительно ли ей понравился букет, и не мог. Он подошел к окну своего гостиничного номера в Атланте и ослабил узел галстука. Позади был очень тяжелый день переговоров. Лорен молчала, и он первый прервал затянувшуюся паузу:

   — Очень надеюсь, что они тебе понравились. Кстати, следуя твоим рекомендациям, я обошелся без помощи секретарши. Даже записку сам написал.

   — Приятно слышать.

   — Тебе удалось подобрать для меня что-нибудь?

   На самом деле это интересовало его меньше всего. Он позвонил Лорен потому, что у него выдалась свободная минутка… потому, что он хотел узнать, понравился ли Лорен его букет… и, если быть уж совсем откровенным, ему просто захотелось услышать ее голос.

   Лорен не шла у него из головы с того самого дня, как они вместе поужинали. Мэтт убеждал себя, что он думает о ней только потому, что она выполняет его заказ.

   Лорен откашлялась.

   — Да. Да, я подобрала несколько отличных вариантов.

   — Хорошо, — в его голосе не было особой заинтересованности.

   По стуку клавиш Мэтт догадался, что Лорен ищет в компьютере список предполагаемых миссис Уиттакер.

   — Вот, например, — по-видимому, она нашла нужный документ. — Потрясающая девушка. Ее зовут Мелани. Модель и актриса…

   — Никаких актрис, — перебил ее Мэтт.

   — Почему? — Лорен искренне изумилась.

   — Все эти голливудские красотки слишком тщеславны и заносчивы.

   — Мелани играет в театре, — Лорен вступила в спор. — Думаю, что у нее не будет звездных замашек.

   — Я не большой поклонник искусства.

   Мэтт с удивлением обнаружил, что перспектива свидания с совершенно незнакомой женщиной не только не вдохновляет, но даже пугает его.

   В разговоре снова повисла пауза. Затем Лорен продолжила:

   — Хорошо, поехали дальше. Валери, прекрасная девушка. Работает управляющей в «Бейн энд Компани».

   — Не подойдет.

   Здесь Мэтт чувствовал себя уверенно и легко придумал причину, чтобы не встречаться с Валери.

   — Не подойдет? — Голос Лорен звучал очень растерянно. — Конечно, Валери карьеристка. Но она обожает спорт и пикники. Ей нравится хоккей. Ты же играл в хоккейной команде в колледже.

   — Нет, — Мэтт был настроен решительно. — Сама подумай. Единственное место, где нам удастся встречаться, — это кафе в зале ожидания в аэропорту. Мы оба в постоянных разъездах. Вряд ли можно будет выкроить друг для друга больше получаса.

   — Пожалуй, ты прав, — Лорен не могла не согласиться с его доводами. — Следующая по списку Бетани.

   — Бетани Коллинсуот?

   Удивлению Лорен не было предела.

   — Да… Но… Как ты догадался?

   — У тебя много знакомых по имени Бетани? — Ее растерянность начала забавлять Мэтта. — Она клиентка или твоя знакомая?

   — Это имеет какое-то значение? — Лорен наконец взяла себя в руки.

   — Никакого. Но, судя по твоей интонации, она все-таки клиентка.

   — И что не так с ее кандидатурой?

   — Бетани спит и видит, как бы подцепить богатого мужа.

   — Она учредитель фонда для детей-сирот.

   — Говорят, ее фонд доживает последние дни.

   — Откуда ты знаешь? — С каждой минутой Мэтт удивлял ее все больше.

   — Я не хотел бы раскрывать свои источники.

   О Бетани Коллинсуот он был не только наслышан. Она пыталась заполучить себе в мужья его младшего брата, причем незадолго до свадьбы Ноэля и Кайлы.

   Лорен громко вздохнула.

   — Тебе придется подождать, пока я подберу новые кандидатуры.

   По ее голосу Мэтт понял, что она расстроилась.

   — Не принимай все так близко к сердцу, дорогая.

   — В таких случаях я обычно говорю, что нужно быть более гибким и открытым ко всему новому.

   — Снова лекция? — протянул Мэтт. — И когда приступим?

   — Только не в эти выходные. У меня назначена встреча.

   Мэтт ощутил довольно болезненный укол ревности. У нее свидание? Лорен говорила, что не ищет сейчас встреч с противоположным полом. Но это не значит, что ее не приглашают на свидания.

   — Деловая или для души? — Он постарался, чтобы его голос звучал равнодушно.

   Лорен ответила не сразу.

   — И то, и другое.

   — Боже, какая таинственность!

   — Если тебе так интересно, — медленно начала Лорен, — то я уже давно работаю в комитете по делам престарелых.

   — В качестве кого? — недоуменно спросил Мэтт. — Брачного агента?

   — Любви все возрасты покорны.

   — Ах, да!

   — Ну и кто из нас циник? — воскликнула Лорен. — Меня пригласили на свадьбу. Я познакомила молодых полгода назад. Жениху семьдесят семь, а невесте — семьдесят пять лет. Оба овдовели много лет назад. Празднование пройдет в узком кругу.

   Что-то в ее голосе заставило Мэтта удержаться от дальнейших шуток на эту тему.

   — И на какое число назначено это знаменательное событие?

   — Четырнадцатое. Это следующее воскресенье.

   Новый вопрос слетел с языка Мэтта прежде, чем он успел его осмыслить:

   — У тебя уже есть спутник на это мероприятие?

   Лорен засмеялась в трубку.

   — А как же! Меня будет сопровождать моя машина.

   Мэтт постарался придать своему голосу непринужденность.

   — Я знаю один «лексус», который как раз ждет подобного случая.

   — Я не уверена…

   — Считай, что это часть работы по моему перевоспитанию, — Мэтт заговорил быстрее, опасаясь, что Лорен откажется. — В противном случае я все выходные проведу на работе.

   — Хорошо, — Лорен сдалась. — Думаю, тебе будет полезно посмотреть, что такое настоящая любовь.

   — В котором часу за тобой заехать?

   
У Лорен было ощущение, что все это с ней уже происходило.

   Она снова стояла в церкви рядом с Мэтью Уиттакером. Только в прошлый раз на ней было подвенечное платье и она собиралась замуж…

   В маленькой церквушке Лорен украдкой разглядела Мэтта. Серый костюм в полосочку и бледно-голубой галстук очень ему шли. Мэтт был хорош, как никогда…

   Все утро Лорен нервничала и поминутно выглядывала в окно. За что бы она ни взялась, все валилось из рук. Но самой главной проблемой оказался выбор наряда. Она остановилась на голубом шифоновом платье до колен с прозрачными рукавами. Это платье Лорен особенно нравилось, и она одевала его лишь в особых случаях.

   — Ты великолепно выглядишь, — шепнул он ей и с любопытством стал оглядываться по сторонам. — Миленькое местечко.

   Лорен не поняла, шутит он или нет. Но в одном их мнения сходились. Район Пайн-Хилл действительно был очень красивым местом. Помимо живописных окрестностей жители Пайн-Хилл наслаждались и другими благами цивилизации. В городке легко можно было найти домработницу, газонокосильщика или кого-нибудь, кто присмотрит за домашним питомцем в ваше отсутствие, — здесь очень активно работал комитет по делам престарелых.

   Сама Лорен оказалась в Пайн-Хилл случайно. Однажды одна из клиенток, вдовствующая пятидесятилетняя дама, рассказала ей о своей матери. Старушка жила в Пайн-Хилл и сообщила дочери, что организация нуждается в услугах брачного агентства.

   Лорен связалась с руководством и заключила контракт. Каждые выходные она приезжала в Пайн-Хилл, встречалась с обитателями городка, выслушивая их пожелания.

   Глядя на Мэтта, она пыталась догадаться, о чем он думает, но его лицо, как всегда, было бесстрастно. Лорен внезапно поняла, что он первый мужчина, которому она не просто рассказала о Пайн-Хилл, но и пригласила сюда.

   Зазвучала музыка. Гости, самым молодым из которых было около пятидесяти, засуетились, рассаживаясь по местам. Лорен и Мэтт заняли свои места и повернулись ко входу в церковь.

   Когда в зал вошла невеста и зазвучали первые ноты свадебного марша, Лорен почувствовала, как на глаза наворачиваются слезы. Она быстро заморгала, надеясь, что Мэтт ничего не заметил. Ей не хотелось, чтобы он знал, что рана в ее душе еще не зажила, а сама она так и осталась неисправимым романтиком.

   Не мигая, Лорен смотрела, как невеста подошла к алтарю и протянула руку жениху. Вместе они повернулись к священнику.

   — Друзья, — начал он. — Мы собрались в этом зале, чтобы сочетать законным браком Веронику и Альберта…

   Лорен украдкой посмотрела на Мэтта. Он сидел, глядя прямо перед собой. Лорен снова перевела взгляд на молодых. Сейчас назовут ее имя, и она должна будет поздравить новобрачных, которые встретились благодаря ее усилиям.

   Прошло уже столько лет, но каждый раз, присутствуя на чужой свадьбе, Лорен очень волновалась и успокаивалась лишь тогда, когда церемония благополучно заканчивалась.

   Назвали ее имя. Лорен встала и прошла к новоиспеченным супругам. Ее речь была короткой, но очень проникновенной. Она начала с цитаты из стихотворения сэра Эдвина Арнольда. В этом стихотворении говорилось о двух одиноких сердцах, которые наконец встретились и слились в единое целое. Когда Лорен дошла до строк, где говорилось о слиянии сердец, глаза Мэтта обожгли ее. В этот момент Лорен словно впервые увидела его. Перед ней сидел сильный, уверенный в себе и притягательный молодой мужчина.

   Раздались первые звуки «Аве Мария». Церемония подошла к моменту, когда жених и невеста обменивались клятвами в вечной любви и верности.

   И едва прозвучали слова: «Я, Вероника, беру тебя, Альберт…», как глаза Лорен снова наполнились слезами. Она заморгала, стараясь не разрыдаться.

   «…в горе и радости…»

   Горячая слеза обожгла ей щеку. Затем вторая.

   «…любить и беречь, пока смерть не разлучит нас».

   Неожиданно Лорен почувствовала, как кто-то дружески похлопал ее по руке. Она подняла голову, удивленно взглянув на Мэтта, но он смотрел на молодых. Выражение его лица было непроницаемым.

   К тому моменту как священник произнес: «Теперь вы можете поцеловать невесту», на Лорен было жалко смотреть. Почувствовав на себе пристальный взгляд Мэтта, она с вызовом посмотрела ему в лицо. Пусть думает, что хочет. Лорен было уже все равно. Она не собиралась прятать свои чувства.

   Но вместо ожидаемой насмешки и иронии, Лорен, к своему величайшему изумлению, увидела в его глазах понимание и сочувствие.

   Мэтт наклонился к ней и поцеловал сначала в одну щеку, собирая губами слезы, затем во вторую. В душе Лорен все перевернулось.

   — У меня нет платка, — тихо прошептал он, и от близости его дыхания мурашки побежали по коже. Но спустя мгновение он уже бесстрастно смотрел перед собой, словно ничего и не произошло.

   Лорен еще минуту смотрела на его мужественный профиль, собираясь с мыслями, прежде чем снова обратила свое внимание на новобрачных.

   Но ее мысли то и дело возвращались к произошедшему. Почему он так поступил? Сначала похлопывание, затем эти поцелуи. Что происходит?

   Похоже, она потеряла контроль над происходящим. Меньше всего — ей хотелось, чтобы их с Мэттом отношения вышли за рамки деловых.

   Они вышли из церкви и направились к ресторану, в котором было заказано праздничное застолье. По дороге Лорен то и дело ловила любопытные взгляды окружающих. Внезапно она подумала, что поступила очень опрометчиво и необдуманно, когда согласилась на предложение Мэтыо Уиттакера сопровождать ее на церемонию. Слухи в городке разлетались молниеносно.

   Когда они вошли в ресторан, который находился от церкви в двух минутах ходьбы, одна гостья громко и игриво произнесла:

   — Да я сама вышла бы за него, будь я на двадцать лет моложе. Или хотя бы будь у меня на одного мужа меньше.

   — Милая, — обратилась одна из старушек к своей соседке, — говорят, мужчины такого типа необычайно хороши в постели. — При этом она довольно выразительно посмотрела на Мэтта.

   Лорен готова была провалиться сквозь землю от стыда. Если бы она могла, то развернулась бы и бежала, куда глаза глядят. Мэтт же, казалось, не замечал, какой фурор произвело его появление. Он увлеченно беседовал с женихом.

   Когда Мэтт пригласил ее на танец, она облегченно вздохнула.

   Он прекрасно танцевал. Разница в росте ничуть не мешала. Мэтт уверенно вел ее на танцполе, крепко прижимая к себе. От него хорошо пахло: мылом, дорогим одеколоном и чем-то еще неуловимым, терпким. Этот запах возбуждал, приятно щекотал ноздри. Лорен едва поборола искушение дотронуться до его гладко выбритой щеки.

   Она отвернулась и попыталась настроиться на рабочий лад. В конце концов, она привела сюда Мэтта, чтобы он погрузился в атмосферу романтики.

   — Мне нравятся твои друзья, — произнес Мэтт. — Здесь все так дружелюбны и благожелательны.

   — Ты их еще плохо знаешь, — еле слышно пробормотала Лорен, вспоминая все то, что слышала за этот вечер.

   Уголки его губ дрогнули в озорной улыбке.

   — Разве ты не слышала? Я необычайно хорош в постели.

   Лорен густо покраснела и начала мямлить нечто нечленораздельное.

   — Только одного не могу понять, — продолжал Мэтт как ни в чем не бывало, словно не замечая ее смущения. — Зачем мне учиться всем этим хитростям на свидании, если всем и так видно, какой я прекрасный любовник?

   Когда он произнес «любовник», все тело Лорен словно пронзило током. Так как ей нечего было ответить, она предпочла сменить тему:

   — Здешние барышни неплохо вальсируют. Да и фокстрот тут в почете.

   Ее попытка перевести разговор на другую тему не осталась незамеченной. В глазах Мэтта запрыгали веселые искорки.

   — В детстве мама водила меня в танцевальный класс.

   — Шутишь? — От неожиданности Лорен остановилась.

   Она была шапочно знакома с его семейством и с трудом представляла братьев Уиттакеров, лихо отбивающих чечетку.

   — Для мамы это был последний шанс заставить нас вести себя как следует, — он засмеялся и снова закружил ее в танце. — Ноэль изо всех сил оттаптывал ноги партнершам в надежде, что его выгонят с занятий.

   — Сработало?

   — Нет. Зато ему пришлось посетить педиатра, куда его отвела мама, обеспокоенная, что у сына проблемы с координацией движений. Плюс ко всему он стал всеобщим посмешищем.

   — А мне нравилось ходить на занятия танцами.

   Мэтт внимательно посмотрел на свою партнершу.

   — Держу пари, ты мечтала стать балериной, когда вырастешь.

   — С первого по четвертый класс, — призналась Лорен. — А потом я мечтала иметь длинные ноги.

   Мэтт отступил на несколько шагов, словно изучая ее фигуру.

   — Насколько я в этом понимаю, у тебя красивые ноги.

   Лорен словно жаром обдало.

   — Таким, как я, ты с братом и оттаптывал ноги.

   — Не думаю, что я бы наступал тебе на ноги во время танца, — его голос звучал глухо и хрипло. — Поверь мне, детка, я бы нашел способ получше, чтобы привлечь твое внимание.

   Лорен старалась не смотреть на него.

   Близость к Мэтту лишала ее рассудка. Его роскошное мускулистое тело, крепкие руки — все сводило Лорен с ума.

   Ей понадобилось пять лет, чтобы восстановить душевное равновесие. И до сих пор в ее жизни все было просто, понятно и размеренно. Лорен оказалась не готова к таким эмоциональным потрясениям. Нужно найти Мэтту жену, и как можно скорее. Тогда он навсегда исчезнет из ее жизни. А пока все только усложняется день ото дня.

   Лорен мысленно поклялась, что едва она доберется да офиса, как сразу же примется за реализацию поставленной перед ней задачи. Она подберет ему спутницу. Только почему-то эта решимость не улучшила настроения…

   Да и Мэтт, казалось, совершенно забыл о том, что у них исключительно деловые отношения. Он непринужденно болтал с гостями, время от времени обнимая Лорен за талию. Словом, делал все, чтобы окончательно убедить жителей Пайн-Хилл, что между ними действительно что-то есть.

   Его обаяние действовало на собеседников безотказно. Он развлекал их анекдотами, вызывая взрывы хохота, внимательно выслушивал кого-то, что-то активно обсуждал.

   Наблюдая за Мэттом, Лорен оставалось только поражаться. С этой стороны она его еще не знала. Оказывается, он мог быть отличным собеседником и душой компании.

   В конце вечера, когда они подошли к новобрачным, чтобы поблагодарить за прием и попрощаться, рука Мэтта уже прочно обосновалась на талии Лорен.

   — Даже не знаем, как нам вас благодарить, Лорен, — произнесла сияющая Вероника. — Ведь если бы не вы, я никогда не встретила бы Альберта. Когда умерла его первая жена, он практически перестал выходить из дома. Разве только на партию в гольф или чтобы навестить внуков.

   — Я рад, что Лорен пригласила меня сюда, — ответил ей Мэтт. — У вас была очень красивая свадьба.

   — Вы обязательно должны пожениться, — улыбнулся Альберт. — Ощущения, доложу я вам, незабываемые.

   — Я об этом подумываю, — Мэтт подмигнул ему. — Обещаю, что свадьба не заставит себя долго ждать.

   И, прежде чем Лорен успела что-либо возразить, он притянул ее к себе за плечи и нежно поцеловал.
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    ГЛАВА ПЯТАЯ
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Три недели спустя Лорен сидела в своем кабинете, ожидая Мэтта.

   Мысли ее то и дело возвращались к свадьбе Вероники и Альберта. Она снова и снова переживала события того вечера, ощущая на губах поцелуй Мэтта…

   Все эти недели Лорен прожила словно во сне. Легкое прикосновение теплых, нежных и таких требовательных губ окончательно перевернуло все в ее жизни с ног на голову.

   Для всех присутствующих их поцелуй стал последним доказательством близящейся свадьбы. Для Лорен он стал началом конца.

   После того злосчастного вечера Лорен принялась за поиски миссис Мэтью Уиттакер с удвоенной силой. Она перебрала практически всех потенциальных невест в Бостоне.

   Но каждый раз, устраивая ему свидание с предполагаемой избранницей, Лорен чувствовала себя ужасно. Она ревновала Мэтта ко всем женщинам, с которыми он встречался, ходил на свидания, ужинал. Представляя, что он целует другую, Лорен сходила с ума от боли.

   Желание и здравый смысл разрывали ее на части. Тело томилось от желания, а разум услужливо подсовывал картины из прошлого. Она уже с трудом контролировала свое поведение, одновременно подыскивая Мэтту будущую жену и флиртуя с ним напропалую.

   Ты совершаешь огромную ошибку, твердил ей внутренний голос. Мэтт Уиттакер неподходящая кандидатура для тебя.

   Да, он пришел из того же мира, что и ее бывший жених. Он знаменитость, а она простая девушка. Стоит увлечься, Мэтью Уиттакером — и она не только разрушит свою карьеру. Вся ее жизнь пойдет под откос. Лорен твердо знала: она — не пара богатому наследнику известной фамилии.

   Она тяжело вздохнула и подперла кулаком щеку. Как можно давать советы другим людям, когда не можешь разобраться в собственной жизни!..

   Мэтт стал самым проблемным клиентом в истории «Идеальной пары». Сердцеед Фил ему даже в подметки не годился. В каждой женщине, с которой Лорен устраивала Мэтту свидания, он находил какой-либо изъян, безжалостно отметая кандидатуру за кандидатурой. Конечно, она с самого начала знала, что найти миссис Совершенство будет непросто. Но время шло. До опубликования нового списка завидных холостяков оставалось не очень много времени, а дело так и не сдвинулось с мертвой точки.

   В этот момент она услышала, как Мэтт здоровается в приемной с Кэтрин. Лорен вышла из кабинета, чтобы встретить гостя, и как раз застала свою секретаршу, спешно натягивающую пальто. Кэтрин подмигнула начальнице и направилась к двери.

   Лорен нахмурилась. Ей не очень нравилось, что Кэтрин все время старалась оставить их с Мэттом наедине. Но стрелка часов уже подобралась к шести, рабочий день закончился, и возразить против этого Лорен ничего, не могла.

   — До завтра, — секретарша весело помахала им рукой и скрылась за дверью.

   Лорен перевела взгляд на Мэтта.

   Он небрежно бросил пиджак на кресло и теперь бесцеремонно разглядывал Лорен, засунув руки в карманы.

   Она согласилась встретиться с ним в конце рабочего дня, так как Мэтт не смог выкроить из своего плотного графика другого времени.

   Конечно, они несколько раз разговаривали по телефону, но беседы получались скомканные. Лорен изо всех сил избегала любого упоминания о свадьбе Альберта и Вероники. А на ее расспросы о прошедших свиданиях Мэтт отвечал очень уклончиво. В разговоре то и дело возникали неловкие паузы. Словом, хотела она или нет, личной встречи было не избежать.

   — Я ошибаюсь или ты намеренно отвергаешь любую предложенную тебе кандидатуру, даже не пытаясь познакомиться поближе? — Лорен сразу взяла быка за рога.

   — И тебе здравствуй, — ответил Мэтт как ни в чем не бывало.

   У Лорен заныло в груди. Рядом с этим мужчиной она не могла думать ни о чем, кроме него самого. Она решительно выпрямилась, намереваясь положить этому конец.

   — Не увиливай от ответа!

   — Даже не пытаюсь, — хрипло произнес он.

   Лорен села за стол секретаря.

   — На прошлой неделе ты сказал Монике, что, если она надеется найти мужа, ей стоит записаться хоть на какие-нибудь курсы, а не торчать целыми днями в салоне красоты.

   Мэтт с любопытством посмотрел на нее.

   — А ты со мной не согласна?

   Лорен бессильно откинулась на спинку стула.

   — Мэтт, она наследница огромного состояния. Ей не нужны никакие курсы.

   — Видимо, в ее случае дела обстоят гораздо хуже, чем ты предполагаешь, раз она обратилась к тебе за помощью. Обычно парни в очередь выстраиваются за богатыми наследницами.

   — Но ты не из их числа.

   — Меня не интересуют деньги, и тебе это хорошо известно.

   Он улыбнулся спокойно и безмятежно. Лорен чувствовала, что сопротивляться его обаянию становится все труднее.

   — Насколько я помню, — продолжил Мэтт, — одним из моих требований было простое происхождение кандидатки. Не уверен, что Моника подходит под эти параметры.

   — Женщины из народа, как ты это назвал в анкете, заняты тем, что зарабатывают себе на жизнь. Им некогда слоняться по тусовкам, — жестко ответила Лорен.

   — Не припоминаю, чтобы я указывал тусовки в графе «предполагаемая работа избранницы», — парировал Мэтт.

   Конечно, ты этого не упоминал, с внезапным раздражением подумала Лорен. Для таких, как ты, это само собой разумеется.

   Избранница наследника империи Уиттакеров должна быть светской львицей и комфортно чувствовать себя в окружении друзей мужа. Простая девушка из Сакраменто, родители которой работали в школе учителями, явно не справится с этой задачей.

   — Ты же сказал, что предполагаемая кандидатка должна поддержать беседу и не зевать от скуки, когда речь заходит о бизнесе, — Лорен разозлилась по-настоящему. — А чем тебе не угодила Сара? Ее отец работал хирургом. Более приземленной и простой девушки не найти. К тому же у нее собственное небольшое дело. Ее фирма производит мыло. Что не так с ней?

   Мэтт пожал плечами.

   — Мне с ней неинтересно. Никакой романтики. Мы весь вечер проговорили о делах.

   — Ладно, — Лорен заглянула в список, лежащий передней на столе. — А Лили? Чем она тебе не понравилась?

   — Избавь меня от девиц, помешанных на тряпках.

   — Аманда?

   — Она работала пресс-секретарем. Эта девица кого угодно заговорит до смерти. За весь вечер она мне и пары слов сказать не дала.

   Лорен скрестила руки на груди.

   — Что скажешь о Пейтон?

   — Она же менеджер по рекламе. Я для нее лишь потенциальный клиент.

   — Памела? — Выбирая эту девушку, Лорен была уверена в успехе. — Работает корреспондентом на телевидении. Образованна, умна, хороша собой.

   — Слишком самовлюбленная особа.

   Лорен схватилась за голову. Мэтт некоторое время изучал ее, затем ухмыльнулась.

   — Ты проделала колоссальную работу, Лорен. Жаль, никто не подошел. Пожалуй, тебе осталось только одно.

   — И что же? — холодно спросила она.

   — Самой пойти со мной на свидание.

   — Не говори глупостей.

   Мэтт подался вперед.

   — А почему нет? Ты молодая привлекательная женщина. Что тебе мешает пригласить меня? Или ты в себе не уверена?

   — Кажется, ты немного не понял, какого рода услуги оказывает моя фирма, — в ее голосе зазвучали металлические нотки. — Я помогаю людям найти друг друга, создать семью. Предоставление девушек на одну ночь не входит в перечень наших услуг.

   — Это ты неправильно меня поняла. Мне не нужна девушка на ночь. Мне нужен приятный собеседник.

   — Я еще раз повторяю, что мы не оказываем услуги сексуального характера.

   — Давай для начала просто сходим на свидание, — Мэтт выглядел спокойным. — Заодно посмотрим, что из этого выйдет.

   По бешеному биению своего сердца Лорен и сама могла предположить, что из этого выйдет. Все кончится тем, что он затащит ее в постель. И самое смешное, что у нее даже нет сил сопротивляться!.. Но Мэтт не должен знать, что она изнывает от желания…

   Она презрительно хмыкнула.

   — Теперь так принято? Зачем тратить время на ухаживания? Достаточно просто прийти и сказать: «Привет, детка! Я хочу с тобой переспать».

   — Ты нарочно делаешь вид, что не понимаешь, о чем я говорю? Я просто предложил сходить на свидание. Надеюсь, ты не станешь отрицать, что мы нравимся друг другу.

   — Я бы не была на твоем месте так уверена. Говори, пожалуйста, только за себя.

   — Не ври мне, — мягко сказал Мэтт. — Если тебе все равно, почему ты избегаешь разговоров о том вечере в Пайн-Хилл?

   — Я твой брачный агент, — напомнила ему Лорен.

   Он подошел к столу и навис над Лорен, как скала. Она почувствовала запах его одеколона, и у нее перехватило дыхание.

   — Я думал, что помимо всего остального ты должна проверить и мои навыки героя-любовника.

   — Сожалею, — она постаралась выглядеть непринужденно. — Но моя компетенция в этой области ограничивается лишь общими рекомендациями.

   — Думаю, надо внести в наш контракт пару дополнительных пунктов.

   Он наклонился совсем близко к ее лицу. В его глазах мелькнуло что-то такое… Желание? Страсть? Вожделение?

   Лорен отвернулась и выскользнула из-за стола.

   — Куда же ты, крошка?

   — Это просто смешно! — Голос Лорен дрожал. — Ты же не устроишь на меня охоту в моем собственном офисе?

   — И что сможет меня остановить?

   Мэтт продолжал наступать, и Лорен оказалась загнанной в угол. Наконец он прижал ее обратно к столу, не давая ей возможности ускользнуть вновь.

   — Это просто смешно.

   — Ты уже говорила это, — пробормотал Мэтт.

   От его близости у нее кружилась голова. Она почти потерялась в его голубых глазах. Затем Лорен перевела взгляд на его губы, и по телу пробежала сладкая дрожь.

   Мэтт прижался к ней всем телом, и она почувствовала, как под строгим костюмом напряглись мышцы. Она невольно прильнула к нему в ответ.

   — В чем дело? — Мэтт шутливо заглянул ей в глаза. — Трудно отрицать очевидное?

   — Нет, — слова застревали у нее в горле. — Просто я хочу показать тебе, что ты заблуждаешься. Между нами нет никакого влечения.

   Он легко принял брошенный вызов. Его глаза азартно сверкнули.

   — Вижу, ты готова доказать это, — Мэтт выразительно посмотрел на губы Лорен.

   Она ответила на его поцелуй со всей страстью, на которую была способна. Его губы ласкали, нежили, требовали, умоляли…

   Нет! Нужно взять себя в руки. Если она не остановится сейчас, то потом будет слишком поздно.

   Лорен уперлась в грудь Мэтта и укусила его. В ответ он впился в ее губы еще сильнее. Его руки скользили по ее спине, словно изучая каждый сантиметр.

   И она сдалась.

   Страсть захлестнула Лорен. Ее грудь стала тяжелой и чувствительной к малейшему его прикосновению. Тепло медленно разливалось по всему телу. В ногах появилась приятная слабость.

   Мысли в голове путались. Она целуется с бывшим шафером на ее несостоявшейся свадьбе! С богатейшим человеком в городе! Нет, все это не может происходить с ней. Здесь какая-то ошибка.

   Наконец он отступил. Лорен стояла словно в тумане. Но Мэтт дал ей передышку лишь на несколько секунд. Затем его губы коснулись ее лица и заскользили вниз к тонкой жилке, отчаянно пульсирующей на шее. Лорен вцепилась ему в плечи, стараясь прижаться еще крепче. Мэтт подарил ей чувства, которых она никогда раньше не испытывала. Даже во время близости с Паркером.

   Его пальцы нащупали пуговицы на блузке и уже расстегивали их одну за одной…

   — Ой, простите!

   Они отпрянули друг от друга, словно ужаленные.

   В дверях приемной стояла Кэтрин.

   Лорен даже не поняла, кто из присутствующих был больше смущен или удивлен. Но Кэтрин скорее сгорала от любопытства, чем была потрясена увиденным.

   Внезапно Лорен отчетливо увидела происходящее со стороны.

   Она сидела на краю стола в полурасстегнутой блузке, а рука Мэтта замерла на ее бедре, забравшись довольно далеко под юбку. Губы припухли от страстных поцелуев, да и макияж наверняка не помешало бы подправить. О прическе и говорить не следовало.

   Она украдкой взглянула на Мэтта. Даже со взъерошенными волосами и свидетельством его сильнейшего возбуждения — которое, впрочем, ощущало только бедро Лорен — он выглядел спокойно и уверенно.

   Кэтрин первая нарушила неловкое молчание.

   — Прошу вас, не обращайте на меня внимания. Я на минутку, — она наклонилась и вытащила из шкафа зонтик. — Просто на улице такой ливень, — Катрин попятилась к выходу. — Я уже исчезаю.

   Лорен оттолкнула от себя Мэтта и соскользнула со стола, застегивая пуговицы на блузке и одергивая юбку.

   — Давай помогу, — голос Мэтта глухо прозвучал за ее спиной.

   Она удивленно обернулась и смерила его высокомерным взглядом.

   Господи, ее безрассудство могло дорого ей обойтись! А если бы вошел кто-то другой?

   — Ну, я пойду, — Кэтрин неловко потопталась на пороге. — Не переживайте, я буду нема как рыба.

   Когда за ней закрылась дверь, в приемной повисла тишина. Лорен одернула юбку в последний раз и поправила прическу.

   — Появись она хотя бы на минуту позже, и боюсь, зрелище было бы куда более занятным, — пробормотал Мэтт. — Думаю, мы бы уже переместились на пол.

   — Мы сделали большую глупость, — медленно произнесла Лорен.

   — Думаешь, нужно повторить?

   — Нет, — ее голос звучал настолько безжизненно, что он посмотрел на Лорен почти с испугом.

   Но Мэтт очень быстро взял себя в руки и в одно мгновение превратился, из страстного любовника в холодного и отстраненного наблюдателя.

   — Нет, — на этот раз Лорен говорила более уверенно. — Это больше никогда не повторится.

   — Ты обвиняешь меня в чем-то? — безучастно спросил Мэтт.

   Лорен покачала головой.

   — Я не собираюсь сваливать на тебя вину. Я тоже этого хотела.

   — То есть ты признаешь, что тебе понравилось, — в голосе Мэтта звучало торжество.

   Лорен отчаянно замахала руками.

   — Понравилось мне или нет, это не важно. Моя кандидатура не рассматривается среди возможных претенденток на твою руку и сердце.

   Мэтт в задумчивости провел рукой по волосам.

   — Вот как? И чего ты боишься?

   — Ничего, — яростно воскликнула Лорен.

   Она не кривила душой. Страх не имел ничего общего с теми чувствами, которые она испытывала.

   
Ни одна женщина не возбуждала его так сильно.

   Лорен была необычайно хороша в малиновом костюме, который она выбрала для их ужина в честь Дня Святого Валентина. V-образный вырез блузки выгодно подчеркивал красоту бюста. А прямая узкая юбка и туфли на каблуках делали ее стройные ноги еще привлекательней.

   Пока Лорен изучала меню при мерцающих огоньках свечей, Мэтт пристально разглядывал своего брачного агента.

   С того самого вечера, когда Кэтрин застукала их целующимися в офисе Лорен, Мэтт вел себя тише воды ниже травы. Но в отношениях появились напряжение и какая-то недоговоренность. Казалось, Лорен в чем-то подозревает его.

   Чтобы заполучить столик в ресторане отеля «Времена года» накануне Дня влюбленных, Мэтту пришлось постараться. Это был самый модный ресторан в Бостоне, а благодаря чудесному виду на городской парк он пользовался необычайной популярностью у романтически настроенных парочек.

   Еще больше усилий пришлось приложить для того, чтобы Лорен согласилась поужинать с ним в этот вечер и не заподозрила ничего плохого. Под предлогом, что ему нужно учиться, как вести себя на свиданиях, Мэтт долго уговаривал брачного агента. Главным его доводом было то, что День Святого Валентина ничем не лучше и не хуже остальных. И если уж у него в этот вечер есть свободное время, то почему бы не воспользоваться моментом и не провести его с пользой для дела? В конце концов, если Лорен хочет превратить его в неисправимого романтика, то лучше дня не выбрать.

   И вот они в ресторане.

   С того самого вечера в Пайн-Хилл его тянуло к Лорен. Ее уязвимая и ранимая душа, тщательно скрываемая за оболочкой деловой женщины, раскрылась ему в тот день. И Мэтт был потрясен. Никогда прежде ему не хотелось оберегать кого-то, заботиться, защищать так, как ему хотелось беречь и оберегать Лорен.

   Он думал о ней каждую свободную минуту. Всех девушек, с которыми Лорен его знакомила, он сравнивал с прекрасной хозяйкой «Идеальной лары», и сравнение явно было не в их пользу.

   Сегодняшний вечер должен стать для них обоих решающим. Именно сегодня Мэтт решил воплотить в жизнь план по обольщению строптивого брачного агента, который он разрабатывал всюпрошлую неделю.

   Официант принял заказ. Они сидели друг напротив друга и молчали.

   Мэтт взял руку Лорен и медленно стал поглаживать пальцами ее запястье.

   — Думаю, я сделал хороший выбор.

   — Что? — Лорен, словно завороженная, следила за движениями его пальцев.

   Свободной рукой Мэтт обвел помещение вокруг.

   — Я про ресторан. Надеюсь, тебе здесь нравится.

   — Да, место действительно отличное, — Лорен по-прежнему не отрывала глаз от их скрещенных рук.

   — Я тренируюсь, — он словно прочитал в ее глазах невысказанный вопрос. Лорен посмотрела ему в лицо, и Мэтту стоило больших усилий не отвести взгляд. — Готовлюсь к следующему свиданию, — поторопился разъяснить он.

   О том, что на следующее свидание он снова планирует пригласить Лорен, Мэтт предпочел умолчать.

   Кончиками пальцев он отчетливо ощущал, как бешено колотится ее пульс.

   — Надеюсь, я все делаю правильно?

   Лорен нервно облизала губы, и Мэтт почувствовал сильнейшее возбуждение.

   — Да… конечно, — рассеянно ответила она. — Ты все делаешь правильно.

   — И как ощущения? — тихо произнес Мэтт.

   Он старался сохранять спокойствие, едва сдерживаясь, чтобы не овладеть Лорен прямо на столе посреди переполненного ресторана.

   Она слегка нахмурилась, пытаясь понять, к чему он клонит.

   Мэтт кивнул на руки.

   — Женщине приятно, когда так делают?

   — Да, неплохо.

   Мэтт едва сдержал торжествующую улыбку.

   — Понимаешь, — Лорен откашлялась, собираясь с мыслями. — Твоя главная задача — не испугать женщину чересчур сильным напором. Но в то же время ты должен дать ей почувствовать, что она тебя интересует.

   — Вот так? — тихо спросил Мэтт, поднося к губам ее руку.

   У Лорен перехватило дыхание, и она кивнула, не доверяя своему голосу. Мэтт опустил ее руку на стол и обхватил ее пальцы своими.

   — В колледже у нас были свои способы, как показать девушке, что ты ею интересуешься.

   — Какие именно? — Лорен явно заинтересовалась, и ее взгляд стал менее напряженным.

   — Ты будешь смеяться.

   — Меня трудно чем-либо удивить, — настаивала Лорен. — К тому же не важно, что ты делаешь. Если ты искренен в своем интересе к женщине, она легко простит тебе любые огрехи.

   — Ладно, — Мэтт наклонился к ней и произнес, подражая героям мелодрам: — Детка, твои глаза глубокие, как море, и я почти тону в них.

   Лорен расхохоталась.

   — Да уж. Не самый удачный вариант обольщения. Пожалуй, я не стану рекомендовать его своим клиентам.

   — У тебя самое сногсшибательное тело, милая. Я с трудом держу себя в руках…

   — Прекрати, — Лорен задыхалась от смеха.

   Он слегка расслабил, рукопожатие, и рука Лорен выскользнула из его пальцев.

   — Что ж, — произнесла она, отсмеявшись, — над твоей методикой обольщения придется серьезно поработать. Запомни, залог крепких отношений — это искреннее и открытое общение.

   Мэтт усомнился, что их отношения сразу наладятся, если он озвучит, чего ему в этот момент действительно хочется.

   Когда Мэтт впервые пришел в «Идеальную пару», он предполагал, что проблема с поиском жены решается так же просто, как и все остальное: при помощи денег и профессиональных специалистов. Он все рассчитал; кроме одного. Его собственных чувств.

   Мэтт до сих пор помнил, что он испытал, когда пять лет назад Паркер познакомил их с Лорен. Он взглянул ей в глаза и застыл, словно громом пораженный. Правда, он тут же взял себя в руки и постарался немедленно выкинуть невесту Паркера из головы.

   Теперь все было иначе. Паркер давно канул в лету, и ничто не могло им помешать.

   Нет, оставалось еще кое-что, Мэтт считал, что он обязан рассказать Лорен о событиях, произошедших накануне их с Паркером свадьбы. Надо только выбрать подходящий момент. У него остался должок перед Лорен, и Мэтт собирался его вернуть.

   — Ладно. Расскажи мне о своей работе в благотворительном фонде, — Мэтту было интересно все, что касалось Лорен, поэтому ему даже не приходилось притворяться.

   Кажется, она окончательно перестала нервничать.

   — На следующей неделе состоится показ мод, сборы от которого пойдут в фонд помощи Бостонскому оперному обществу.

   Мэтт что-то припомнил.

   — Это не тот показ, куда ты ищешь моделей-мужчин?

   Лорен кивнула в ответ. Она больше ничего не сказала, но Мэтт легко прочитал все по ее глазам и тяжело вздохнул.

   Участие в этом шоу определенно поможет ему в достижении его цели по покорению Лорен. Проблема лишь в том, что он легко может стать всеобщим посмешищем.

   Но его желание оказаться с Лорен в одной постели было настолько велико, что он был готов облачиться даже в розовые кружева, если это поможет осуществлению его мечты.

   Что ж, если другого пути нет…

   — Ну, — он обреченно поднял глаза на предмет своего вожделения. — И в чем я выйду? На каком дизайнере ты остановилась? Шон Джон, или Джозеф Аббод?
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    ГЛАВА ШЕСТАЯ
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Лорен даже представить себе не могла, что когда-нибудь станет очевидцем подобного зрелища.

   Мэтью Уиттакер, наследник самого известного состояния в Бостоне, вышагивал по подиуму наравне с остальными моделями. По восхищенным женским взглядам Лорен поняла, что ее идея привлечь Мэтта к участию в этом шоу была не такой уж плохой.

   Когда он снова появился на подиуме, зал разразился аплодисментами.

   Кэтрин оказалась права. Мэтт Уиттакер был лакомым кусочком для женщин. От него за версту несло чувственностью и сексуальностью. Он был хорош в любом костюме. Все его тело словно излучало призыв. И этот призыв был воспринят зрительницами показа с восторгом. Некоторые перешептывались, другие бросали на сцену такие откровенные взгляды, что Лорен немедленно захотелось выскочить на подиум и закрыть Мэтта от всех этих нескромных глаз.

   Другие организаторы благотворительного шоу привлекли к участию мужей, женихов, приятелей. Мэтт был единственным свободным мужчиной. А титул самого желанного холостяка Бостона не позволил журналистам оставить его выход без внимания. Фотокорреспонденты всевозможных изданий без устали щелкали затворами камер, предвкушая сенсацию.

   Лорен уже представляла заголовки завтрашних газет.

   Каждый раз, выходя на подиум, он встречался с ней взглядом. И от этих глаз — манящих, разгоряченных, страстных — Лорен бросало в жар.

   Она удивлялась, как мужчина с внешностью фотомодели, атлетически сложенным телом и таким волнующим взглядом мог столько времени скрывать все это под личиной черствого сухаря.

   Вот Мэтт развернулся и направился за кулисы. Лорен смогла перевести дыхание. Немного успокоившись, она еще раз обвела зал глазами и чуть не вскрикнула. На последнем ряду сидело семейство Уиттакеров в полном составе.

   Эта семья была хорошо известна в Бостоне своими щедрыми пожертвованиями. И конечно, они не пропускали ни одного благотворительного мероприятия.

   Старший брат Мэтта, Квентин; пришел со своей женой Элизабет, которая работала дизайнером по интерьерам. Темноволосый и высокий Квентин в классическом костюме выглядел полной противоположностью своей маленькой рыжеволосой жене, которая предпочитала одеваться ярко и броско. Из газет Лорен знала, что у Квентина и Элизабет растет маленький сын.

   Рядом с Квентином сидел Ноэль, младший брат Квентина. Бывший профессиональный гонщик теперь примерно трудился в семейном бизнесе. Его жена, Кайла, была известной журналисткой, которая вела в «Бостонском вестнике» колонку светских сплетен. Они с Кайлой прекрасно смотрелись вместе.

   С краю сидели Элисон, младшая сестра Мэтта, и ее муж, Конной Рафферти. Они выглядели как герои из любовных романов. Элисон была похожа на фарфоровую куклу с нежной бледной кожей, гладкими черными волосами и огромными голубыми глазами, Коннон являлся совершенной противоположностью жене. Загорелый, светловолосый, он словно сошел со страниц ковбойских вестернов.

   В конце показа Уиттакеры подошли к Лорен.

   — Квент и я пришли поддержать Мэтта, — широко улыбнулся Ноэль.

   Элисон подмигнула Лорен.

   — Не верь им. Скорее, это больше напоминает, как римляне шли в Колизей, чтобы увидеть гладиаторские бои.

   — Если братья не протянут друг другу руку помощи в трудную минуту, то на кого надеяться? — усмехнулся Ноэль.

   — И не говори, — встрял Квентин. — Когда у нас с Ноэлем были проблемы с женщинами, он единственный мог дать дельный совет.

   Элизабет удивленно посмотрела на мужа.

   — Тебе нужен был совет по части отношений с девушками?

   Квент обнял жену за плечи.

   — Просто было время, когда я очень боялся потерять самую прекрасную женщину в мире.

   Элисон пристально посмотрела на брата, но ничего не сказала.

   — Ребята, как вам Мэтт? — спросил Коннон.

   — Мне кажется, он справился с задачей просто отлично, — Лорен очень надеялась, что фраза прозвучала не чересчур восторженно. — Он нам очень помог сегодня.

   Квентин и Ноэль обменялись многозначительными взглядами.

   — В этом весь Мэтт, — наконец ответил Квентин. — Благотворительность у него в крови, особенно если речь идет о том, чтобы оказать… — он замялся, подыскивая нужное слово, — дружескую услугу.

   — Да прикусите языки, вы оба! — Элисон сердито шикнула на развеселившихся братьев.

   — Ладно, — миролюбиво протянул Ноэль и повернулся к Лорен. — Как у Мэтта успехи на любовном поприще?

   — Он поделился с вами? — Лорен не могла скрыть изумления.

   — Между братьями не должно быть никаких секретов, — торжественно объявил Ноэль.

   Но хитрое выражение, мелькнувшее в его глазах, заставило Лорен усомниться в искренности сказанного.

   — Возможно, между вами и нет секретов. Но мне хорошо известно понятие профессиональной тайны.

   Женщины заулыбались, и Лорен почувствовала, что им очень понравилось, как она поставила Ноэля на место.

   — Значит, наш Мэтти решил сделать карьеру модели, — продолжил Ноэль как ни в чем не бывало. — Думаю, тебе стоит организовать аукцион холостяков. Затея может оказаться очень прибыльной.

   Лорен подняла брови.

   — Хочешь поучаствовать?

   — Не то чтобы очень, — Ноэль на всякий случай отодвинулся от Кайлы. — Но за брата бы поболел с удовольствием. К тому же я немало поспособствовал созданию его мужественного образа. Откуда, ты думаешь, у него шрам на подбородке?

   Лорен не успела ответить, как за ее спиной раздался голос Мэтта:

   — Оттуда же, откуда твой шрам на голове.

   Мэтт приблизился к компании и встал за спиной Лорен. Ее бросило в жар, а по телу пробежала сладкая дрожь.

   Ноэль приветственно похлопал брата по плечу.

   — Знаешь, если бы я знал, что тебя ждет такое блестящее будущее, то лучше бы сломал тебе нос.

   — Можешь попытаться, — вяло ответил ему Мэтт и перевел взгляд на Лорен. — Надеюсь, они не сильно тебе докучали?

   — Совсем немного, — встрял Ноэль. — А так мы были паиньками.

   — Тогда продолжайте в том же духе, — резко бросил Мэтт.

   Ноэль отвел от брата взгляд и миролюбиво кивнул Лорен:

   — Ну и ладно. Надеюсь, ты не держишь на нас зла? — и добавил совсем тихо, но она услышала: — И все-таки интересно…

   Неужели Ноэль решил, что между ними что-то есть?

   Если бы кто-то спросил об этом Лорен несколько дней назад, она бы рассмеялась тому в лицо. Но сейчас она сама уже ни в чем не была уверена.

   
Вечером после работы Мэтт заехал за Лорен. И они отправились к нему домой, чтобы вплотную заняться сменой обстановки в его апартаментах. Но это был лишь предлог. Лорен понимала, что еще никогда она не находилась так близко к краю пропасти…

   Она ужасно нервничала. При каждом приближении Мэтта сердце чуть не выпрыгивало у нее из груди. Она не могла пересилить себя и сделать первый шаг.

   Заказав ужин по телефону, они наспех поели. А затем Лорен предложила отправиться в гостиную и разобрать, наконец, коробки с его вещами. Мэтт не возражал.

   На свет были извлечены школьные награды за участие в хоккейных турнирах, фотографии, сделанные во время редких отпусков. Лорен удалось откопать также и альбом с семейными фотографиями.

   Она наугад открыла альбом. На фотографии семья Уиттакеров позировала на фоне рождественской ели. Лорен узнала родителей Мэтта, Эву и Джеймса Уиттакер. Их фотографии довольно часто появлялись на страницах газет. Насколько ей было известно, Эва окончила юридический университет и теперь возглавляла юридическую контору Уиттакеров. Джеймс был председателем совета директоров «Уиттакер энтерпрайзис».

   — Это мы два года назад, — Мэтт заглянул ей через плечо.

   — Отличный снимок.

   Лорен знала, что это довольно редкий кадр, когда все семейство наконец-то было в сборе. Даже сын Элизабет и Квентина гордо восседал на коленях родителей.

   Теперь понятно, почему Мэтт решил жениться. Его одинокая фигура на снимке не вписывалась в общую семейную идиллию Уиттакеров.

   — Тогда я еще не был титулован. — Поймав удивленный взгляд Лорен, он пояснил: — Меня еще не объявили холостяком года.

   Лорен улыбнулась его шутке и провела пальцами по деревянной нелакированной рамке, которая лежала в коробке сверху.

   — Очень подойдет к этой, фотографии.

   — Это мои невестки постарались. Они решили взвалить на себя заботу об одиноком холостяке.

   — Что ж, тебе очень повезло.

   Лорен тоже купила для него несколько рамок. С самого начала они решили, что она будет покупать все, что считает нужным, и записывать на его счет. На таких условиях она работала впервые. Раньше ей никогда не приходилось делать покупки для клиента.

   Прогуливаясь по магазинам, Лорен испытала давно забытое чувство, которое пережила перед свадьбой. Только тогда она делала покупки для будущего мужа, а сейчас обставляла чужое любовное гнездышко.

   Лорен вытащила фотографию из альбома и вставила ее в новую рамку. Теперь она ходила по комнате, расставляя и меняя местами вазы, фотографии, статуэтки.

   В этот вечер она была одета предельно просто, но в то же время сексуально. Обтягивающие джинсы хорошо сочетались с облегающим свитером из розового кашемира. В конце концов, она пришла работать, а если вдруг события примут иной оборот, то этот наряд тоже неплох.

   Мэтт сменил привычный офисный костюм на джинсы и зеленую футболку, которые они купили ему во время первого совместного похода по магазинам.

   Стараясь не смотреть на него, Лорен поправляла фотографии на каминной полке. Когда она повернулась к нему спиной, Мэтт оторвался от коробок, чтобы полюбоваться ее прекрасной стройной фигурой.

   Лорен почувствовала его взгляд, и у нее задрожали руки. Мэтт едва успел подхватить рамку, выпавшую из ее пальцев. Когда он выпрямился, Лорен оказалась зажатой между диваном и кофейным столиком.

   — Вот… — он замялся.

   — Я… — Лорен тоже не договорила.

   Мэтт протянул ей рамку.

   — Где ты хочешь ее поставить? — Он внимательно посмотрел ей в глаза.

   — Думаю, на столе ей самое место, — Лорен не узнала собственный голос. — Много фотографий ставить не будем. Несколько штук вполне достаточно для того, чтобы создать необходимую атмосферу уюта.

   Ну, коснись меня! — чуть не закричала она. Я больше не могу ждать!

   — Угу, — Мэтт завороженно смотрела, как Лорен нервно облизала губы.

   — Твое предложение все еще в силе? — запинаясь, спросила Лорен.

   — Смотря о каком предложении идет речь.

   Он нарочно испытывает ее, заставляя произнести это вслух. Лорен открыла рот, но слова не шли с языка. Мэтт медленно провел пальцами по щеке Лорен, спускаясь к шее.

   Не поднимая глаз, Лорен глухо произнесла:

   — Это насчет проверки, действительно ли нас влечет друг к другу?

   Она со страхом ожидала ответа.

   — Я думал, что уже и не дождусь этой минуты, — пробормотал Мэтт.

   Он поставил злополучную рамку на стол и поцеловал Лорен, уверенно и властно.

   Впервые Лорен ощутила, каково это, когда ты полностью находишься во власти сильного мужчины. Ей хотелось, чтобы этот поцелуй никогда не кончался.

   Мэтт оторвался от ее губ и поднял ее на руки.

   Лорен обхватила его руками за шею и прижалась к его груди, а Мэтт тем временем в несколько шагов пересек гостиную и направился куда-то в глубь коридора.

   Спустя несколько мгновений они оказались в хозяйской спальне. Мэтт бережно положил ее на огромную кровать и тихонько опустился рядом. Он поцеловал ее в шею и легонько сжал бедро.

   Лорен посмотрела на потолок. Многочисленные софиты мерцали над ними точно звезды. Она сомкнула веки.

   Сейчас все произойдет. Все то, о чем она так часто мечтала длинными одинокими ночами.

   Это будет не похоже на те отношения, которые были у нее прежде. Она хочет этого мужчину и готова подарить ему наслаждение в ответ на его ласки.

   — Расслабься, — прошептал на ухо Мэтт. — Просто расслабься.

   Но эти слова возымели на Лорен обратный эффект, и она напряглась еще больше. Она пыталась настроиться на романтический лад, еще раз ощутить ту силу, которая толкнула ее в его объятия, но ничего не получалось. Лорен охватило глубокое отчаяние.

   Она словно снова услышала дрожащий от нетерпения голос Паркера, который требовал, чтобы она расслабилась.

   Ее мозг лихорадочно заработал.

   И о чем она только думала? С чего решила, что может завоевать такого утонченного, преуспевающего и опытного мужчину, как Мэтью Уиттакер? Разве она сможет удовлетворить столь искушенного любовника? Ему наверняка есть с чем сравнивать.

   Она почувствовала себя поваром-любителем, случайно оказавшимся на соревновании кулинаров-профессионалов.

   — Перестань!

   Мэтт изумленно отпрянул от нее и сел рядом. Лорен тоже села и уставилась на него снизу вверх.

   Его грудь тяжело вздымалась, дыхание было неровным и прерывистым.

   — В чем дело? — требовательно спросил он.

   — Я не могу.

   Изумленное выражение сменилось растерянным.

   — Что ты хочешь этим сказать?

   Лорен набрала полную грудь воздуха и выпалила.

   — Я не хочу спать с тобой.

   — И ты пришла к этому выводу только здесь, в спальне?

   Лорен опустила взгляд и увидела, как топорщится молния его брюк. Он желал ее, а она не смогла…

   — Прости! — прошептала она, сгорая от стыда.

   Мэтт угрюмо разглядывал ее.

   — Только не говори, что это тоже часть твоей дурацкой обучающей программы. Что ты решила проверить, смогу ли я остановиться, если женщина говорит «нет».

   Лорен молчала. И растерянность на его лице сменилась бешенством.

   — Значит, ты запланировала все это с самого начала?

   — О чем ты?

   — Я о том, — яростно продолжил Мэтт, — что, может, ты решила немного подзаработать на моем влечении к тебе? Отличная возможность для сенсационных заявлений газетчикам вроде: «Я отказала Уиттакеру».

   — Что? — Лорен захлебнулась от возмущения. — Да как ты вообще мог такое вообразить! За кого ты меня принимаешь? — Она вскочила с кровати.

   — Я уже привык к тому, что женщины только и думают о том, как использовать меня, — безжалостно продолжил Мэтт. — Некоторые вообще видят во мне только денежный мешок. Я ведь обратился к тебе специально, чтобы ты оградила меня от подобных встреч.

   Неужели он действительно решил, что она хочет его шантажировать? Лорен не знала, как ей быть, как переубедить его? Впрочем, она сама виновата. Зачем она вообще связалась с Мэттом? Ведь с самого начала Лорен знала, что из этой затей ничего хорошего не выйдет.

   — Тебе не кажется, что если я сделаю подобное заявление газетчикам, то это поставит под угрозу наш договор и мою карьеру? — процедила Лорен сквозь зубы. — Не думаю, что женщинам понравится, если брачный агент, к которой они обратились за помощью; сама охотится за потенциальными женихами.

   Мэтт возвышался над ней как гора.

   — Ты же согласилась работать со мной только из-за денег, — его глаза угрожающе сузились. — А что, если ты открыла более простой способ подзаработать?

   Лорен не могла не согласиться с первой частью его высказывания. Да, она согласилась сотрудничать с Мэттом Уиттакером из-за денег, не говоря уже о рекламе агентства. А что касалось второй половины его обвинения, то у Лорен уже не было сил оправдываться. Да и смысла особого не имело. Мэтт все равно бы ей не поверил.

   Она гордо вскинула голову.

   — Думай что хочешь! Но если это твоя окончательная позиция, то мне здесь больше нечего делать.

   Она поправила свитер и огляделась в поисках туфель. Одна нашлась под кроватью, а вторая валялась посреди комнаты.

   — Я отвезу тебя, — предложил Мэтт.

   — Не утруждайся.

   — Но ты не можешь одна бродить по улицам в это время. Уже поздно! — Он не просил, он приказывал.

   — Справлюсь как-нибудь. Мне не привыкать.

   Но Мэтт словно не слышал ее.

   — Я сейчас вызову своего водителя.

   В ответ на вопросительный взгляд Лорен он нехотя пояснил:

   — В компании всегда дежурит один водитель специально для таких случаев. Мало ли что может случиться у руководства. Хотя обычно я пользуюсь его услугами для деловых целей — вроде поездки в аэропорт.

   Через несколько минут они спустились в холл. Водитель уже ждал у входа.

   Когда машина отъехала от тротуара, Лорен обернулась.

   Мэтт, не двигаясь, стоял на ступеньках, держа руки в карманах, и смотрел прямо перед собой немигающим взглядом.

   Едва водитель завернул за угол и одинокая фигура на тротуаре скрылась из вида, Лорен разрыдалась.
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    ГЛАВА СЕДЬМАЯ
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Мэтт откинулся на спинку кожаного кресла и уставился в окно. Затем он взял со стола стакан с виски, сделал большой глоток, поставил стакан обратно.

   Прошел всего час с тех пор, как Лорен вылетела из его гостиной словно ошпаренная. Он до сих пор не мог успокоиться.

   Все шло так хорошо. Ни одну женщину он не желал еще так сильно. И вдруг это злосчастное «перестань». Он чуть не зарычал от бешенства.

   Нет, нужно успокоиться и обдумать все не спеша. Он не должен терять голову. Конечно, он не всерьез утверждал, что Лорен пытается его шантажировать. Просто ее отказ стал для него полной неожиданностью, а возбуждение было настолько велико, что причиняло почти физическую боль.

   Всего лишь на какое-то мгновение она оттаяла и поддалась на его ласки. А затем что-то случилось, и Лорен снова стала холодной и неприступной, словно скала. С ней явно происходило что-то неладное. Перемена была настолько резкой — будто кто-то щелкнул выключателем, — что Мэтт поначалу даже растерялся.

   Но в одном он был уверен наверняка. Причина ее испуга крылась где-то в ее отношениях с Паркером. Чем запугал Лорен этот подонок? Почему она так не уверена в себе, так напряжена?

   Мэтт стиснул зубы.

   То, что пришлось пережить Лорен в день собственной свадьбы, способно кого угодно лишить уверенности в себе. Даже такую привлекательную и желанную женщину, как Лорен.

   Мэтт мечтательно прикрыл глаза.

   Она просто очаровательна… Но какая мука смотреть на нее, быть рядом и не иметь возможности прикоснуться. Находиться в одной комнате с потрясающей женщиной, которая сводит тебя с ума, и довольствоваться лишь фантазиями. Если бы это было в его власти, то они бы занялись любовью прямо здесь, на кушетке. Хотя к черту кушетку! Они любили бы друг друга прямо на ковре…

   Он смотрел на мерцающие за окном огни ночного города.

   А если Лорен испугала именно его поспешность? Вдруг он слишком нажал на нее?

   Мэтт сделал еще один глоток виски.

   И все-таки причина крылась в ее неудачном опыте с Паркером. Насколько до Мэтта доходили слухи, тот никогда не слыл превосходным любовником. Естественно, танго не танцуют в одиночку. Но Мэтт часто слышал от подруг, что многие мужчины пренебрегают своими обязанностями по отношению к любовнице, стремясь в первую очередь получить удовольствие самим.

   Но ты тоже хорош! — воскликнул его внутренний голос. Ты — что? Ставил мировой рекорд по обольщению? Куда ты спешил?

   Нет, он должен поговорить с Лорен начистоту. Прежде всего, следует извиниться за все те гадости, которые он наговорил ей в запале. И он должен разобраться, что с ней происходит.

   Эта женщина слишком дорога ему, чтобы он отпустил ее просто так.

   
— Я не хочу с ним разговаривать.

   Лорен повторяла эту фразу снова и снова. Она подбирала такую интонацию, чтобы у Кэтрин даже мысли не возникло переубеждать начальницу.

   Они пообедали в офисе, и в перерыве между супом и салатом секретарша упомянула имя Мэтта трижды. С тех самых пор, как она застала их целующимися в приемной две недели назад, Кэтрин окончательно утвердилась в мысли, что лучше пары для Лорен не найти. И без устали повторяла ей, что скоро все умрут от зависти, когда они наконец объявят о свадьбе. Она говорила так, словно Мэтт был призом и Лорен выиграла соревнование.

   Возможно, Мэтью Уиттакер и был чьим-то призом. Но единственная вещь, которую Лорен готова была от него принять, — это его свадебная фотография в приемной «Идеальной пары». И статьи во всех газетах, естественно, упоминающие ее агентство.

   О Мэтте она ничего не слышала с прошлой субботы, когда бежала из его квартиры сломя голову.

   Единственное, в чем Лорен была уверена, так это в том, что Уиттакер потерян для «Идеальной пары» как клиент.

   Ее попытка снова стать счастливой обернулась настоящим кошмаром. И свидетелем ее позора снова оказался Мэтт. Слова, которые он бросил ей в лицо, до сих пор звучали в ушах.

   Лорен яростно ткнула вилкой в салат, затем украдкой взглянула на Кэтрин, надеясь, что подруга ничего не заметила.

   Она ничего не рассказала Кэтрин о том вечере. Лорен не хотелось, чтобы ее секретарша позволила себе какие-нибудь реплики, если Мэтт вдруг объявится.

   По мнению Кэтрин, их отношения зашли уже очень далеко. Да и как можно думать иначе, застав целующуюся парочку прямо на столе в приемной?

   При мысли об этом Лорен покраснела.

   — Ты с ума сошла! — Голос Кэтрин вернул ее к действительности. — Я хочу сказать, что глупо отказываться от такого мужчины, как Мэтт. Он богат, красив и… — Кэтрин выразительно посмотрела на начальницу, — наверняка хорош в постели. Словом не мужчина, а зверь. Укроти его, милая.

   Лорен покачала головой.

   — Я не понимаю, что обсуждается. Моя личная жизнь или кандидатура для цирка?

   — Не увиливай.

   — Я не собираюсь никого укрощать. Особенно Мэтью Уиттакера. Но этого Лорен вслух не сказала. К тому же она даже не представляла, что кто-нибудь вообще сможет его укротить. Кэтрин недоверчиво взглянула на нее.

   — Тогда что ты собираешься делать? Продолжишь знакомить несчастного с акулами, охотящимися за его состоянием?

   — Если ты забыла, мы зарабатываем этим на жизнь.

   — Ты уже не новичок в этом бизнесе, Лорен. Кому как не тебе знать, что любовь приходит, когда ей вздумается. Это блюдо, которым не надо делиться. И вот что я тебе скажу, дорогая. Съешь это блюдо сама.

   — Слишком остро для меня.

   Кэтрин застыла с вилкой у раскрытого рта, обдумывая услышанное.

   — А я-то думала, что мистер Миллионер слишком пассивен.

   — В тихом омуте черти водятся.

   — Кто бы мог подумать, — усмехнулась Кэтрин. Интересно, что бы она сказала, если бы Лорен поделилась событиями прошлой субботы? Если бы рассказала, как Мэтт оскорблял се, все те ужасные вещи, которые он наговорил тогда. И то, как он провожал ее машину печальным взглядом…

   
Лорен никогда не встречалась с клиентами у себя дома. Она старалась четко разграничивать личную жизнь и работу, не позволяя им пересекаться.

   Но Мэтт не был простым клиентом.

   Она много чего не делала раньше. Например, она не позволяла деловым отношениям перерасти в нечто большее. Не целовалась с клиентом на столе в приемной собственного офиса. А на показательное свидание уходило не больше одного ужина.

   Но Мэтт всегда так настаивал… Он утверждал, что ему жизненно необходимо с ней поговорить. И Лорен с трудом могла дождаться назначенного часа.

   На этой неделе его расписание было очень плотным, но он пообещал, что выкроит время для их встречи. Лорен пребывала в абсолютной уверенности, что Мэтт собирается расторгнуть их контракт. Их встреча должна стать последней.

   Для прощального вечера она надела джинсы и бежевый кардиган. Волосы Лорен зачесала в высокий хвост и, как только приехала домой, смыла макияж. К чему прихорашиваться? Вряд ли их встреча продлится дольше нескольких минут.

   За те дни, которые прошли с той ночи, злость и раздражение сменились грустью, а затем отчаянием. Были и другие чувства, но они составляли такой странный коктейль, что Лорен сама не могла в них разобраться.

   Раздался звонок в дверь.

   Мэтт стоял на пороге ее крохотной квартиры. На воротнике его пальто медленно таяли снежинки. — Спасибо, что согласилась встретиться со мной…

   — Давай, я повешу твое пальто, — Лорен перебила его на полуслове.

   Она должна контролировать ситуацию. Нельзя, чтобы Мэтт снова пробил броню ее отчужденности своим обаянием. Она не может позволить обуревающим ее чувствам вырваться на волю. Никто не должен догадаться, как горько плачет по ночам Лорен Флетчер.

   Когда она убрала пальто в шкаф, Мэтт протянул ей коробку, обернутую коричневой бумагой.

   — Это тебе, — он смущенно улыбнулся. — В знак примирения.

   — Спасибо, — Лорен растерялась.

   События начинали разворачиваться совсем не так, как она предполагала.

   Лорен взяла протянутую коробку и заглянула внутрь.

   — Кошачьи консервы, — сказал Мэтт. — Кэтрин как-то упомянула, что у тебя есть кошка.

   Интересно, что еще упомянула Кэтрин?

   — Спасибо. Думаю, Феликс будет рад. Неплохой жест. Пожалуй, за время их занятий он кое-что усвоил.

   Но вслух она добавила:

   — Очень необычный подарок для женщины.

   Лорен чуть не прикусила себе язык, внезапно осознав, что ее фраза может быть расценена по-разному.

   Мэтт, казалось, не обратил на ее реплику никакого внимания.

   — Я усвоил кое-какие уроки.

   Они молча стояли в тесной прихожей, Мэтт задумчиво разглядывал Лорен, собираясь с мыслями.

   — Я наговорил много лишнего в тот вечер, — он решил сразу перейти к делу.

   Лорен едва сдержала улыбку.

   Типичный деловой подход. Никаких тебе «извини» и прочих нежностей. С чего она взяла, что сможет его переделать?

   Мэтт огляделся.

   — А где Феликс? Знаешь, я понял, что нахожусь первый раз у тебя дома, всего несколько минут назад. До этого я всегда ждал тебя в машине у подъезда.

   — Феликс, — позвала Лорен. — Наверное, спрятался в спальне.

   — Счастливчик.

   От грусти, с какой он, произнес эту фразу, у Лорен побежали мурашки.

   — По крайней мере, хоть один мужчина заслужил твое доверие, — Мэтт уже пожалел о своей шутке.

   — Феликс кастрирован, — холодно бросила Лорен.

   Его губы дрогнули.

   — Можешь осмотреться, если хочешь, — Она кивнула в сторону комнаты. — Правда, смотреть тут особенно нечего. Обычная квартира.

   Мэтт огляделся.

   — Обставлено с большим вкусом.

   Она взглянула на него, чтобы убедиться, что он не шутит.

   — Конечно, до твоего дворца моей квартире далеко.

   Мэтт спокойно воспринял ее колкость.

   — Ну, предположим, далеко не дворец. Но у тебя очень уютно. Хотя теперь, благодаря твоим усилиям, моя гостиная стала намного лучше.

   — Кухня справа по коридору, — Лорен махнула в сторону входной двери. — А там спальня и ванная.

   Она попыталась взглянуть на свое скромное жилище его глазами.

   Недорогая, но элегантная мебель. Она очень долго подыскивала себе гарнитур, который одновременно был и вместительным, и занимал мало места.

   Большое помещение в конце коридора служило одновременно и гостиной, и столовой. Около входа стоял небольшой обеденный стол из светлого дерева, а в противоположном конце комнаты напротив окна Лорен разместила диванчик и кожаное кресло. На резной кофейный столик она случайно натолкнулась на блошином рынке.

   На стенах висели несколько фотографий в деревянных рамках, а в самом дальнем углу стоял шкаф, до отказа набитый книгами.

   Немного поколебавшись, Лорен направилась в спальню, спиной ощущая присутствие гостя.

   Феликс мирно дремал, свернувшись клубком на красно-белом покрывале.

   — Так это и есть тот самый Феликс, — негромко сказал Мэтт за её спиной.

   Кот приоткрыл глаза и сладко потянулся.

   — Я нашла его на улице сразу по возвращении из…

   С ее губ чуть не слетело «из свадебного путешествия», но Лорен предпочла замолчать.

   — Да, Кэтрин рассказывала.

   Мэтт наклонился, чтобы погладить рыжего красавца, но Феликс извернулся и прыгнул ему на колени.

   — Он у меня настоящий тигр, — произнесла Лорен.

   — Да уж, — усмехнулся Мэтт.

   Феликс спрыгнул на пол и горделиво вышел из комнаты.

   — Должно быть, он почувствовал, что его ждет угощение.

   Мэтт не ответил, поглощенный разглядыванием ее спальни. И Лорен снова попыталась представить, что он видит.

   Спальню нельзя было назвать тесной, но и просторной она тоже не была. Почти всю комнату занимала кровать из вишни с плетеными вставками. Лорен подарила себе эту кровать, когда агентство стало приносить первую прибыль.

   Мэтт наконец оторвал взгляд от яркого покрывала и посмотрел на Лорен.

   В комнате повисла тишина.

   Они слишком долго ходили вокруг да около, не решаясь поговорить откровенно. Пожалуй, время пришло.

   — Зачем…

   — Давай…

   Они одновременно, произнесли эти слова и снова умолкли.

   Мэтт кивнул, приглашая Лорен начать первой. Она вытерла влажные ладони о джинсы и нервно усмехнулась.

   Мэтт Уиттакер в ее спальне. Да, жизнь странная штука.

   Она облизала пересохшие губы и глубоко вздохнула.

   — Зачем ты пришел?

   В ее голосе было столько металла, что его сердце болезненно екнуло.

   — Я хотел забрать назад все свои слова. Я знаю, что ты не способна на подлость, ты не из тех, кто ищет легкой наживы.

   — Но тем не менее ты хочешь расторгнуть контракт с «Идеальной парой»?

   — Да…

   У Лорен все внутри сжалось.

   — Я совсем не то хотел сказать, — Мэтт в отчаянии схватился за голову.

   Перед глазами у Лорен все поплыло. Она уже сама не понимала, что происходит. Ей одновременно и хотелось и не хотелось, чтобы Мэтт остался их клиентом. Ее душу переполняла обида, а тело изнывало от жгучего желания…

   В то же время она никогда прежде не видела Мэтта таким убитым.

   Хотя нет, поправила она себя. Неделю назад он тоже выглядел очень несчастным.

   — Я хочу сказать, что не хочу больше встречаться с Валери, Бетани, Мэлани или кем-либо еще, — спокойно заявил Мэтт.

   — Мне казалось, мы уже выяснили этот вопрос.

   — Я не хочу встречаться с женщинами, которые, по твоему мнению, составили бы хорошую партию Паркеру.

   Лорен раскрыла рот, но не нашлась, что ответить.

   Грубо, резко… но правдиво.

   — Я хочу встречаться с тобой.

   Сердце чуть не выскочило у нее из груди.

   — Боюсь, моего имени нет в списках кандидаток.

   — Это легко исправить. Или Феликс будет ревновать?

   — Не говори ерунды. Феликс всего лишь кот.

   — Тогда в чем дело?

   Как ему объяснить? Как сказать, что она ни на что не способна в постели?

   Мэтт вплотную приблизился к Лорен.

   — Обжегшись на молоке, дуешь на воду?

   — Можно сказать и так.

   Он притянул се к себе за талию.

   — Тогда давай начнем все сначала.

   Поймав ее обеспокоенный взгляд, Мэтт тихо спросил:

   — И давно это началось?

   — Со свадьбы, — признание само слетело с губ. Он ничуть не удивился, а лишь удовлетворенно кивнул, словно она подтвердила его догадку.

   — Обещаю, что не буду торопиться.

   Он наклонился, чтобы поцеловать ее. Его губы легонько коснулись лица Лорен. Она вздрогнула, а затем по телу разлилась сладкая нега.

   Его губы нежно касались ее кожи. Так художник наносит мазки на холст, создавая бессмертное творение: легко, осторожно и в то же время уверенно.

   Лорен почувствовала, как ее страхи испаряются с каждой минутой. Паркер никогда не был с ней так нежен и терпелив…

   Они долго стояли посреди комнаты, крепко обнявшись.

   Наконец Мэтт оторвался от ее губ.

   — Я слышал, что секс для женщины нечто большее, чем просто слияние тел.

   — Угу, — говорить ей не хотелось.

   Тогда он снова принялся покрывать ее лицо быстрыми поцелуями. Его руки теребили кардиган, потихоньку расстегивая пуговицы.

   Едва его пальцы коснулись се живота, Лорен снова напряглась.

   — Не бойся, — прошептал Мэтт. — Доверься мне.

   Он медленно раздевал ее, не переставая говорить. Мэтт шептал, какое у нее красивое тело и как он желал ее все это время.

   Одновременно она ухитрилась стянуть с него пиджак и теперь гладила его широкие плечи.

   — Давай, детка, — хрипло произнес Мэтт. — Расскажи мне о своих желаниях.

   Свободной рукой он развязал галстук и отшвырнул его в сторону. Следом полетели запонки и рубашка.

   — Коснись меня, — властно сказал он.

   Лорен протянула руку и коснулась его могучей обнаженной груди дрожащими пальцами. От ее прикосновения у него мурашки побежали по коже.

   Лорен немного успокоилась и более уверенно прочертила пальцем линию вниз к темной полоске волос на животе. Но, увидев, как топорщатся его брюки, она остановилась.

   Мэтт проследил за ее испуганным взглядом и повернул ее лицо к себе.

   — Я хочу тебя, Лорен, — спокойно пояснил он.

   Лорен медлила.

   Еще некоторое время назад этот человек был для нее чужаком. Случайным свидетелем ее позора, ее боли. А сейчас он изнывает от страсти, и только в ее власти дать ему желаемое.

   Зачем скрывать, что ее безудержно влечет к Мэтту Уиттакеру? Нужно перестать лгать себе.

   Словно прочитав ее мысли, Мэтт подхватил ее на руки и положил на кровать. У него в руках возник флакон с прозрачной жидкостью.

   Она недоуменно посмотрела на него.

   — Как насчет легкого массажа? — Мэтт уже откручивал крышку флакона.

   Никто и никогда прежде не делал ей массаж. От одной мысли, что эти сильные руки будут сейчас ласкать ее тело, все чувства Лорен обострились до предела.

   Она смотрела, как он растирает массажное масло. В воздухе запахло чем-то пряным.

   — Между прочим, — Мэтт говорил так, словно они были где-нибудь на светском приеме, а не на кровати Лорен, — массажное масло давно известно своими целебными и релаксирующими свойствами.

   — Неужели? — в тон ему переспросила Лорен.

   — Раздевайся, — Мэтт присел на край кровати.

   Лорен колебалась.

   — Доверься мне, — в который раз за вечер повторил Мэтт. — Оставь только трусики или бюстгальтер. Выбор за тобой.

   Больше всего на свете Лорен боялась, что Мэтт будет разочарован увиденным. Но желание взяло верх над страхом. Трясущимися пальцами она расстегнула застежку бюстгальтера.

   Когда Лорен наконец удалось избавиться от него, первым ее порывом было прикрыть грудь ладонями. Но она сдержалась и отвела руки в стороны.

   — О, господи, — шумно выдохнул Мэтт. — Ты великолепна.

   Воодушевленная его реакцией, Лорен стремительно стянула трусики и вытянулась на животе.

   Мэтт положил ей на спину горячие ладони и почувствовал, как она вздрогнула.

   — Говорят, — продолжил он тихо, — что успех массажа заключается в крепких руках массажиста.

   Он нежно принялся растирать ей спину, рисуя круги от позвоночника к ребрам и обратно.

   — Растирание, — он словно читал лекцию по массажу, — успокаивает и согревает кожу, а также помогает пациенту расслабиться.

   От прикосновения его рук Лорен словно впала в гипнотический транс. Ей было абсолютно наплевать, чему способствует растирание. Главное, что ощущения от его рук были просто волшебными…

   Теперь движения Мэтта стали более решительными. Прошло еще несколько минут. Лорен уже не чувствовала своего тела.

   — Где ты этому научился? — приглушенно спросила она.

   Мэтт тихонько засмеялся.

   — Не поверишь. Вчера я купил книжку по технике массажа. Ты мой первый пациент.

   Лорен обернулась и посмотрела на него через плечо.

   — Ты хочешь сказать, что никогда прежде не делал массаж?

   — Ну да. Я успел прочитать пару глав перед сном.

   Лорен повернулась на бок и подперла голову рукой.

   — Ты все спланировал заранее?

   — Скажем, я надеялся, что все так и будет, — миролюбиво протянул Мэтт. — Если бы я думал в тот момент о тебе, мне бы не удалось дочитать книгу до конца. А так хотелось проверить все описанное на практике.

   Лорен с удивлением обнаружила, что его маленькая хитрость не разозлила ее. Напротив, ей было так хорошо, что не хотелось задумываться о таких мелочах.

   Он снова развернул Лорен на живот и продолжил манипуляции над ее спиной. Большими пальцами он разминал позвоночник.

   — А это называют разминанием. Хорошо снимает напряжение.

   Ммм — вот все, что она думала об этой технике. Руки Мэтта переместились на ее бедра.

   — Знаешь, все хотел тебя спросить. Чему ты научилась, работая брачным агентом?

   — Ты о чем?

   Лорен едва не застонала от наслаждения, когда его пальцы разминали ей плечи.

   — Я о различиях между мужчиной и женщиной.

   — Ну… например, после ссоры женщины не готовы заниматься любовью, тогда как мужчины только этого и хотят.

   По дрожанию его рук Лорен поняла, что Мэтт смеется.

   Она вздохнула.

   — Твои руки творят чудеса.

   — Можно было, конечно, воспользоваться массажером. Но я подумал, что руками лучше.

   Только руками, подумала Лорен.

   Мэтт наклонился и переспросил:

   — Ты что-то сказала?

   И она поняла, что произнесла последнюю фразу вслух.

   — Не имею ничего против твоих рук, — повторила Лорен.

   Казалось, прошла уже целая вечность, когда он развернул ее на спину и стал массировать ноги, поднимаясь все выше. К рукам присоединились губы, и вскоре Лорен извивалась на кровати от желания, которое переполняло ее.

   Каждый раз, когда он останавливался, она думала, что сейчас произойдет это. Что Мэтт овладеет ею. Но его пальцы снова нежно касались ее кожи, и все начиналось сначала.

   Из груди Лорен вырывались глухие стоны.

   — Тебе нравится? — пару раз спросил Мэтт.

   — Очень, — выдохнула Лорен.

   — Если тебе захочется чего-нибудь еще, стоит только попросить.

   И она попросила.

   Сначала робко, неуверенно. И когда Мэтт снова отстранился, она превратилась в настоящую тигрицу. Она уже не просила. Она требовала.

   
Когда все кончилось, Мэтт без сил опустился рядом. Он тяжело дышал, и Лорен слышала, как громко колотилось его сердце.

   Она уютно свернулась рядом, и Мэтт обнял ее.

   — Все хорошо?

   Говорить у Лорен сил не было, поэтому она лишь кивнула.

   Мэтт сдержал свое слово. Он двигался медленно и нежно, чтобы не причинить ей боль.

   Это было восхитительно, лениво думала Лорен. Словно после сокрушительного шторма наконец-то выглянуло солнце и волны лениво накатывают на берег.

   Мэтт наклонился и нежно поцеловал ее. Его руки снова принялись ласкать ее тело, касаясь самых укромных уголков.

   И Лорен почувствовала, что снова возрождается к жизни. Ее душа распускалась, как распускается цветок после долгой и холодной зимы под первыми лучами ласкового весеннего солнца.
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    ГЛАВА ВОСЬМАЯ
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Мэтт стиснул зубы. Сдерживать себя становилось все труднее.

   Едва он почувствовал, что Лорен расслабилась, разум Мэтта отключился. Первобытный инстинкт вырвался наружу.

   Он ворвался в Лорен. Их слияние было быстрым и бурным, словно ураган. Все чувства, которые они оба сдерживали столько времени, хлынули несдерживаемым потоком. Словно сквозь туман Мэтт слышал стоны Лорен, которые становились все чаще и протяжнее с каждым его движением.

   Несколько минут спустя они без сил расцепили объятия.

   Мэтт с трудом повернул голову, чтобы посмотреть, как себя чувствует любимая. Струйки пота стекали по его мощному торсу.

   Лорен лежала без движения и тяжело дышала. Она закрыла глаза и постоянно облизывала припухшие губы.

   Когда сердце перестало бешено колотиться, Мэтт смог говорить.

   — Что скажешь? Готов выслушать любые замечания.

   Лорен распахнула глаза, и Мэтт утонул в их бездонной морской глубине.

   — Что-то ничего не приходит в голову, — хрипло произнесла она.

   — Как я целуюсь?

   — Э-э-з… отлично, — Лорен покраснела и закашлялась.

   Мэтт повернулся па бок, чтобы лучше ее видеть.

   — Как тебе массаж?

   — Тебе нет равных.

   — Ласки? — продолжал допытываться Мэтт.

   — Просто чудесные.

   — Я не очень торопился?

   Лорен внимательно посмотрела на любимого.

   — Все именно так, как я хотела.

   — Оргазм?

   Лорен снова провела языком по губам.

   — Тянет на сто баллов из ста.

   — Рад все это слышать.

   Теперь Мэтт действительно мог расслабиться.

   — Знаешь, — нерешительно начала Лорен и умолкла. Затем она собралась с духом и продолжила. — Я никогда не испытывала с Паркером ничего подобного. — Она подумала еще немного и добавила: — Ни с кем не испытывала.

   Теперь все стало понятно. У Мэтта не осталось больше вопросов.

   Он все понял правильно. Дело не только в ее неудачной попытке выйти замуж, не только в том, что у Лорен дано не было мужчины. Главной причиной ее страхов стал Паркер.

   Все эти годы она жила в оковах комплексов и страхов, в то время как он продолжал развлекаться…

   Мэтт почувствовал, как в его душе просыпается ярость. Он крепко прижал к себе Лорен и коснулся губами ее лба.

   — Скажу тебе по секрету, все, что произошло сегодня вечером, чистейшей воды импровизация. Но ты потрясающая женщина. У меня такого еще не было.

   Глаза Лорен округлились от удивления. Искренне изумление, с которым она смотрела на него, растрогало Мэтта.

   — Да, милая.

   — Даже не подозревала, что секс может приносить столько наслаждения. Точнее, я много читала об этом. Только не думала, что когда-то испытаю такое. Почему-то мне казалось, что я не чувствительна к таким штукам.

   — Страсть настигает нас тогда, когда мы ждем этого меньше всего. Мы все можем ее испытывать. Главное — знать свои сокровенные зоны.

   — Сказать по правде, я уже сомневалась, что они у меня есть.

   Мэтт пожал плечами.

   — Они есть у всех. Просто Паркер не смог их найти.

   Лорен грустно вздохнула, соглашаясь с ним.

   — Рад, что мои массажные навыки помогли тебе расслабиться.

   Лорен повернула голову, чтобы лучше его видеть.

   — Поверить не могу, что ты всю ночь изучал книгу по технике массажа!

   Мэтт засмеялся.

   — Я еще не на то способен. Думаю, к следующему разу я наведаюсь в секс-шоп.

   Лорен тоже заулыбалась.

   — Представляю себе. Могущественный и весь такой положительный Мэтью Уиттакер в секс-шопе. Это будет настоящий фурор.

   Мэтт удовлетворенно кивнул.

   — Еще бы, детка, — в ту же минуту он нахмурился. — Постой-ка. Что ты имела в виду, когда назвала меня «положительным»?

   Он провел ладонью по ее груди, обвел пальцем темный кружок соска и двинулся вниз к самому укромному уголку ее тела.

   Лорен выгнулась от удовольствия.

   — Ну, теперь-то я знаю, что ты совсем не такой «положительный».

   Мэтт действовал быстро, не давая ей опомниться. Одна смелая ласка тут же сменяла другую. Блаженство снова охватило Лорен.

   — Что ты делаешь? — простонала она.

   Мэтт остановился на мгновение и хитро улыбнулся.

   — Мы же еще не выяснили, как долго ты можешь выдержать секс-марафон.

   Лорен перевела взгляд на часы.

   — Тебе же завтра на работу!

   — Приму душ в офисе. Тем более там у меня есть свежий костюм.

   Глядя на лицо Лорен, он поспешил внести ясность:

   — Только не думай, пожалуйста, что это обычный набор Казановы. Просто мне часто приходится разъезжать. Иногда не хватает времени заехать домой перед важной встречей.

   Убедившись, что Лорен сочла его объяснения убедительными, Мэтт постарался, чтобы тишину в ее спальне нарушали лишь сладострастные стоны.

   
Лорен порхала по офису, что-то мурлыкая себе, под нос.

   — Ого! Да здесь у кого-то хорошее настроение, — в приемную вошла Кэтрин.

   Лорен приветливо улыбнулась в ответ.

   — Просто чудесное утро выдалось.

   Прошло уже две недели с той ночи в ее спальне. Их с Мэттом отношения становились лучше с каждым днем. В постели ему не было равных. А когда они покидали любовное гнездышко, Мэтт делал все, чтобы его возлюбленная чувствовала себя счастливой и желанной.

   От воспоминаний о ночи, которую они провели накануне, Лорен бросило в жар. С утра они, конечно, проспали. Чтобы сэкономить хоть какое-то время, Мэтт и Лорен вместе отправились в душ. Но эта затея возымела обратный результат.

   Сомнений больше не осталось. В ней проснулась новая Лорен Флетчер. Ее уверенность в собственной сексуальной привлекательности росла с каждым днем. Благодаря Мэтту были сняты все барьеры.

   Подумать только, всего несколько месяцев назад она и не подозревала, что может быть такой счастливой!

   Так как первый опыт с Паркером был неудачным, Лорен даже не подозревала, какого блаженства она лишает себя, отказываясь завести новый роман.

   Кэтрин внимательно изучала начальницу.

   — Нет, вы только подумайте! А ведь еще недавно она была готова ударить меня при любом упоминании имени Уиттакер.

   — Напомни мне, чтобы я купила тебе подарок.

   Лорен не стала скрывать от Кэтрин свои отношения с Мэттом. В этом не было никакой нужды. Кэтрин сама обо всем догадалась. Последним подтверждением ее правоты стало объявление Лорен, что Мэтт больше не нуждается в услугах их агентства.

   Но Лорен нисколько не заботило, что ее фирма лишилась столь перспективного клиента. Она с головой окунулась в их отношения, нисколько не заботясь о том, что произойдет дальше. В душе Лорен больше не было места страху.

   — Кстати, — Кэтрин протянула ей коробку. — Рассыльный принес сегодня утром, — она скорчила, удивленную гримасу. — Интересно, от кого бы это могло быть?

   — Давай посмотрим, — Лорен сама сгорала от нетерпения.

   Она разорвала обертку и сняла крышку. На свет появилось элегантное платье из зеленого атласа. От груди оно спадало мягкими плиссированными складками. Платье переливалось стразами, словно жар-птица.

   — А у него отличный вкус, — покачала головой Кэтрин.

   Лорен раскрыла карточку. Знакомые неровные буквы.

   «Надень его для меня».

   Чуть ниже подписи он поставил время и место. Это был бал, который ежегодно давался в поддержку Бостонских музеев искусства. Они как раз говорили о нем накануне.

   Кэтрин протянула коробочку из черного бархата.

   — Ты кое-что забыла.

   Дрожащими руками Лорен открыла крышку и обомлела.

   На черной подушечке переливалось бриллиантовое колье и такие же серьги.

   Кэтрин заглянула ей через плечо и охнула от восхищения.

   — А ты дорогая штучка, — пошутила она.

   Слезы навернулись на глаза Лорен. Она наденет все это с огромным удовольствием, потому что любит его. И пусть все видят, как велика ее любовь. Ей нечего больше скрывать. Кэтрин тронула ее за плечо.

   — Не пора ли немного поработать?

   — Не обращай на меня внимания, — нараспев произнесла Лорен.

   — Что ж, — задумчиво произнесла Кэтрин. — Если вдруг дела пойдут не слишком хорошо, мы всегда можем сдать тебя в ломбард. Думаю, твой миллионер с удовольствием тебя выкупит.

   Девушки расхохотались.

   
Королевский бальный зал в отеле «Бостон Парк Плаза» сверкал миллионами огней. Уже более пятисот гостей любовались его высокими сводами, позолоченными балконами и богато украшенными переходами. А приглашенные продолжали прибывать.

   Очарованная всем этим великолепием, Лорен словно перенеслась на пару веков назад. Дамы в роскошных вечерних платьях, кавалеры в элегантных смокингах — все это напоминало сцену из исторического романа.

   Для бала она надела зеленое атласное платье, подаренное Мэттом, и бриллиантовые украшения. От себя добавила серебристые туфли и сумочку в тон.

   Ее волосы были гладко зачесаны назад, открывая длинную изящную шею. Так как вечер был довольно прохладным, Лорен накинула на плечи черную пелерину.

   Она чувствовала себя не слишком уверенно среди всей этой роскоши. Кроме того, у нее были и другие причины для беспокойства. Она немного расстроилась, когда Мэтт сказал ей, что еще не говорил своей семье об их связи. Правда, он так и не понял, что так тревожит Лорен.

   — Просто для всех наше появление вместе будет полной неожиданностью, — объяснила Лорен, старательно избегая встречаться с ним взглядом. — Поэтому все внимание будет обращено на нас. — Ей даже не хотелось думать о многочисленных журналистах, которые будут освещать это мероприятие. — Если ты хотя бы предупредил своих…

   — Все будет хорошо, — Мэтт легонько сжал ей руку.

   Но Лорен было не по себе. Она знала, что возникнет масса вопросов. Особенно у его семьи.

   Мэтт ободряюще похлопал ее по спине и подвел Лорен к столу, где уже собралась в полном составе его семья, включая родителей.

   Мать Мэтта, высокая и грациозная женщина с темными, как у сына, волосами, которые уже прорезали серебристые пряди, поразила Лорен своей красотой. Про себя она отметила, что Элисон была точной копией своей матери.

   Отец Мэтта, Джеймс, одетый, как и остальные мужчины, в смокинг, был под стать своей супруге. Красивый и обаятельный, он легко располагал к себе собеседников.

   — Мэтт отзывался о вас как о профессиональном брачном агенте, — Эва протянула ей руку.

   — Очень мило с его стороны, — вежливо улыбнулась Лорен.

   До недавнего времени я была его личным агентом, чуть не добавила она.

   — Должно быть, нелегко начинать собственный бизнес, — вступил в разговор Джеймс.

   — Он с лихвой окупился, — ответила ему Лорен. — Я состою в Ассоциации женщин-бизнесменов в Бостоне.

   Она испытала огромное облегчение. Было абсолютно ясно, что родители Мэтта не собираются поднимать вопрос о том, каким образом из агента она превратилась в любовницу Мэтта. Они не позволили себе ни единого намека.

   Чего нельзя сказать о его братьях.

   — Эй, Мэтт, — спросил чуть позже Ноэль, когда они расселись за столом. — Что нового на рынке невест?

   — Я снял свою кандидатуру с торгов, — неохотно ответил Мэтт.

   Ноэль закатил глаза в притворном ужасе.

   — Даже Лорен не смогла найти девушку, которая согласилась бы встречаться с тобой?

   Квентин сдавленно хихикнул.

   — Ноэль! — предостерегающе одернула сына Эва.

   Младший сын невинно захлопал глазами и улыбнулся ей.

   Мэтт откинулся и положил руку на спинку стула Лорен.

   — Если ты вдруг не заметил, сегодня у меня свидание с Лорен.

   От внимания Лорен не ускользнули одобрительные взгляды, которыми обменялись Элисон, Кайла и Элизабет.

   Ноэль не унимался.

   — То есть она здесь не в качестве наставника по хорошим манерам?

   — Нет.

   Лорен внезапно поняла, что насмешливые реплики направлены не на нее. Объектом колкостей был Мэтт.

   — Ты хочешь сказать, что у вас настоящее свидание? — настаивал Ноэль.

   — Самое настоящее, — добродушно заверил его Мэтт.

   Лорен стало немного не по себе. С тем же успехом Мэтт может выйти в центр зала и объявить во всеуслышание, что они занимаются сумасшедшим сексом каждую ночь уже на протяжении нескольких недель.

   Ей на выручку пришла Элисон.

   — Прекрати, — вступила она в разговор. — Ты уже достаточно смутил Лорен.

   Лорен благодарно улыбнулась сестре Мэтта, В этот момент она заметила, что на нее обращены взгляды всей семьи. Но, к ее великому облегчению, в их взглядах читалось не подозрительность, а симпатия и добродушие.

   Чуть позже, когда они кружились в танце по залу, Лорен наконец расслабилась.

   — Мне нравится твоя семья.

   Мэтт внимательно посмотрел ей в глаза, пытаясь понять, насколько искренне она говорит.

   — Очень любезно с твоей стороны, но не стоит. Представляю, как тебе надоел Ноэль.

   Лорен покачала головой.

   — Они очень дружелюбно приняли меня. Легким наклоном головы Мэтт отбросил прядь со лба.

   Они кружились на переполненном танцполе среди множества других пар. Прямо над головой на балконе играл оркестр.

   — Мне показалось или тебя это удивляет?

   — Семья Паркера даже знать меня не желала.

   — Ты хочешь сказать, что они были богаты и очень заносчивы? — переспросил Мэтт.

   — Они всегда держались так официально и отчужденно, — Лорен тщательно подбирала слова. — Обед, как правило, заканчивался кофе и десертом. Одно печеньице па тарелке для каждого гостя.

   Мэтт усмехнулся.

   — Возможно, это было очень дорогое печенье. — Он успокаивающе погладил ее по плечу. — Мне тоже не очень нравилась семья Паркера. Они всегда вели себя высокомерно. — Он поднял ее лицо за подбородок, и его глаза засветились нежностью. — Я рад, что ты надела это платье. Оно тебе так идет.

   Лорен непроизвольно поднесла руку к горлу. Бриллиантовое колье приятно холодило кожу.

   К счастью, его семья не знает, что это подарок Мэтта. Она и так достаточно удивила их, завоевав последнего холостяка в семействе.

   — Платье просто великолепное. А об украшениях нечего и говорить. Но я не могу их принять. Это слишком дорогой подарок.

   Мэтт заставил ее замолчать легким поцелуем.

   — Позволь мне убедить тебя в обратном.

   В его голосе прозвучали такие многообещающие интонации, что Лорен поежилась.

   Это был волшебный вечер, и она намеревалась насладиться им сполна.

   Но Лорен даже не подозревала, что ждет ее впереди.

   
Когда бал подошел к концу, они спустились в фойе отеля, где Мэтт отдал распоряжение подогнать ко входу его машину.

   Гости разъезжались по домам. Постояльцы отеля приезжали и уезжали.

   — Дождаться не могу, когда наконец вытащу тебя из этого платья, — прошептал ей на ухо Мэтт.

   Она улыбнулась в ответ, но через мгновение застыла от ужаса.

   Паркер!

   Она узнала его, едва увидев.

   Прошло пять лет. За это время они ни разу не встречались. Но стоило ему пройти сквозь вращающиеся двери отеля, как Лорен его тут же узнала. И, что самое ужасное, Паркер шел к ним.

   Проследив за застывшим взглядом Лорен, Мэтт напрягся всем телом.

   В следующую секунду Паркер заметил их, его лицо омрачилось. Он на мгновение замер, но затем взял себя в руки и продолжил свой путь.

   — Какая неожиданность, — процедил он, поравнявшись с Мэттом и Лорен.

   — Паркер, — в голосе Мэтта прозвучали ледяные нотки.

   Паркер скривил губы в улыбке.

   — Я, конечно, уже слышал, что вы вместе. Но всегда лучше увидеть собственными глазами.

   По нездоровому блеску его глаз Лорен поняла, что он пьян.

   Прошедшие годы явно не пошли Паркеру на пользу. Он выглядел гораздо старше своих лет, под глазами залегли глубокие тени, а лицо было изможденным.

   — Рад, что развеяли твои сомнения, — сухо бросил Мэтт. — Просто удивительно, как быстро разлетаются слухи.

   Паркер задумчиво пожевал нижнюю губу.

   — Я уже несколько дней живу в этой гостинице. Но даже не подозревал, что встречу здесь свою несостоявшуюся супругу в объятьях своего же бывшего свидетеля.

   Повисла тяжелая пауза. Лорен почувствовала, что на них начинают оглядываться. Паркер первым нарушил молчание:

   — Теперь я понимаю, почему ты так усердствовал, отговаривая меня от этой свадьбы, Ты сам хотел эту женщину, ублюдок!

   Лорен не верила своим ушам.

   Постепенно слова Паркера проникли в ее сознание.

   Мэтт убеждал Паркера бросить ее прямо у алтаря? Этого не может быть!

   — В том, что произошло, никто не виноват. Ты сам сделал своей выбор, — холодно произнес Мэтт. — Мы оба прекрасно знаем причину, по которой эта свадьба не состоялась. Тебе не хватило мужества пойти против воли своей семьи. Ты недостоин такой женщины, как Лорен.

   Лорен слишком поздно очнулась от шока, чтобы понять, что сейчас произойдет. Паркер подался вперед, но Мэтт опередил его, нанеся удар первым.

   Завязалась потасовка.

   Вокруг них начала собираться толпа. Все с ужасом смотрели, как двое мужчин в смокингах наносят друг другу удар за ударом.

   Лорен не двигалась. Все плыло у нее перед глазами. Она не могла поверить, что Мэтт приложил руку к ее горю. Она не могла поверить, что Мэтт и Паркер колошматят друг друга посреди холла самой дорогой гостиницы в Бостоне. И уж совсем не верилось, что все это происходит с ней и из-за нее…

   — Да перестаньте же! — беспомощно крикнула Лорен.

   Она в отчаянии огляделась по сторонам. Никого из Уиттакеров в холле не было. А толпа зевак, состоявшая в основном из пожилых туристов, вряд ли могла ей чем-то помочь.

   Она перевела взгляд на место битвы. И как раз вовремя. Мэтт сбил Паркера с ног.

   — Хватит, — пронзительно закричала она, хватая Мэтта за плечо. Но, даже приложив все усилия, ей удалось оттянуть его всего на полшага.

   Паркер приподнялся на локте, вытирая разбитую губу. Его рубашка была разодрана в клочья. На лице красовалось несколько ссадин, которые уже начали наливаться синевой.

   Мэтт выглядел ненамного лучше. Он мало чем напоминал того холеного, ухоженного парня, с которым она провела весь вечер, смеясь и танцуя. Рукав смокинга был оторван, а скула рассечена.

   В ее мозгу снова молнией пронеслись слова, сказанные Паркером.

   Мэтт даже не отрицал ничего. Неужели это правда?

   Она никак не могла в это поверить. Ее соблазнитель, ее любовник оказался виновен в самом большом унижении в ее жизни.

   Зеваки перешептывались, а сквозь толпу к ним уже пробивалась охрана отеля.

   Чтобы стереть из памяти неудавшуюся свадьбу, ей понадобилось пять лет. А теперь Лорен пыталась представить, сколько еще лет понадобится, прежде чем она сможет забыть этот кошмар.

   
Когда охранник помог Паркеру подняться, он вытер губы ладонью.

   — Ты еще пожалеешь, что наши пути пересеклись, сволочь!

   Другой охранник предусмотрительно встал между ним и Мэттом.

   — Думаю, что я уступлю тебе дорогу, — злобно заверил его Мэтт. — Тем более что нам совсем не по пути.

   Лорен умоляющими глазами смотрела на Мэтта.

   — Не лги мне, — потребовала она. — Это правда? Все то, что он здесь наговорил, правда?

   Мэтт ничего не ответил, но Лорен это было уже не важно. Она прочла ответ в его взгляде.

   — Давай поговорим об этом чуть позже, — коротко бросил Мэтт.

   Лорен попятилась назад. В одно мгновение из загадочного красавца с голубыми глазами он превратился в финансового магната с холодным сердцем.

   В ту же секунду их окружили его родственники. Они без остановки что-то восклицали, задавали бесконечные вопросы.

   Но всего этого Лорен уже не слышала. Она резко повернулась и направилась к выходу. Единственным ее желанием было скрыться от любопытных глаз, забиться поглубже в норку и не вылезать оттуда, пока все не забудется.

   — Лорен, постой!

   Мэтт звал ее, но она не остановилась. Он не сможет уйти, пока не утрясет все формальности с охраной отеля. Хотя благодаря его имени и деньгам это объяснение будет недолгим.

   Она ускорила шаг.

   
Вечер встретил ее мартовской прохладой, и Лорен с радостью подставило лицо легкому ветерку. Ей необходимо привести мысли в порядок.

   Она попросила швейцара поймать ей такси. На ее счастье, остановилась первая же машина. Лорен села внутрь, стараясь не смотреть по сторонам. Ей казалось, что все вокруг были свидетелями той ужасной сцены в холле отеля.

   Такси увозило ее вдаль по ночным улицам, и с каждой минутой ей становилось все хуже.

   Лорен откинулась на спинку сиденья. Итак, она опять потерпела фиаско. Видимо, она не из тех, кто предпочитает учиться на собственных ошибках. Господи, какой же дурой она была!

   Как можно было всерьез считать, что у них с Мэттом могло что-то получиться! А она-то размечталась, как удивятся ее родители, когда она представит им своего жениха…

   Как можно было настолько потерять чувство самосохранения, настолько забыться!..

   Там, в холле, Лорен наконец увидела, как Мэтт и Паркер похожи. Им обоим нельзя доверять.

   К завтрашнему дню эта история станет известна всему городу. Газеты опишут драку двух известных в городе людей в мельчайших подробностях.

   Лорен почувствовала, как слезы катятся по ее щекам.

   Она заплатила шоферу и вышла из машины, пытаясь найти в сумочке ключи от квартиры.

   — Лорен!

   Она обернулась и увидела, как Мэтт вышел из своей машины и направился к ней. Сердце Лорен ушло в пятки.

   — Как ты здесь оказался? — Она старалась говорить спокойно.

   Мэтт был самым последним человеком, которого она хотела бы сегодня видеть.

   Вечер, на который она возлагала столько надежд и которого ждала с таким нетерпением, превратился в настоящий кошмар. Ее сердце разбито вдребезги. И все благодаря ему.

   Но даже в пылу ненависти она не могла сопротивляться его чарам! Этот мужчина обладал над ней какой-то магической властью.

   — Нам надо поговорить, — мягко сказал Мэтт.
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    ГЛАВА ДЕВЯТАЯ
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Ему стало тяжело дышать. Выражение лица Лорен сказало ему все, что Мэтт хотел знать. Конечно, она чувствовала себя униженной, раздавленной, преданной. И у Лорен были для этого все основания.

   От одной мысли, что именно он причинил ей боль, сердце Мэтта болезненно сжалось.

   Лорен первая нарушила молчание.

   — Как ты здесь оказался? — повторила она.

   Мэтт тяжело вздохнул. В ее голосе было столько боли, а он ничем не может ей помочь.

   — Портье подогнал мою машину почти сразу же, как ты уехала. А что, касается охранников… С ними разбираются Ноэль и Квент. Давай поднимемся к тебе и спокойно все обсудим.

   — Нам не о чем разговаривать, — отрывисто бросила Лорен, не догадываясь, что каждое ее слово ранило, словно нож.

   Но Мэтт не отступал.

   — Не хочешь приглашать меня к себе, не надо, — покладисто согласился он. — Но давай хотя бы войдем в подъезд. Я не могу позволить тебе замерзнуть.

   — Тронута твоей заботой, — с сарказмом ответила Лорен.

   Она резко развернулась и направилась к подъезду.

   Мэтт поспешно зашагал за ней, опасаясь, что Лорен передумает и захлопнет дверь прямо перед его носом. Она остановилась в небольшом холле и повернулась к Мэтту:

   — Говори, что тебе нужно, и убирайся.

   Мэтт предпочел не обращать внимания на эту грубость.

   — Накануне свадьбы мы с Паркером пошли в бар, — неторопливо начал он, стараясь говорить как можно спокойнее.

   На лице Лорен не дрогнул ни один мускул. Она ждала, что он скажет дальше.

   — Мы изрядно выпили. И ему необходимо было выговориться. Выслушав его, я понял: лучшее, что можно сделать в вашем случае, это отменить свадьбу.

   — Значит, ты не отрицаешь, что это была твоя идея!

   — Не отрицаю. Паркер сомневался, стоит ли вам жениться.

   — И ты, конечно, не стал его разубеждать.

   — Пойми, Лорен, он начал сомневаться в своих чувствах к тебе задолго до нашего разговора, — терпеливо повторил Мэтт. Как же заставить ее увидеть очевидное? — Паркер всегда был слабаком, — продолжил он. — Он собрался жениться только потому, что так хотела его семья. Но твоя кандидатура их не устраивала. А Паркер не хотел спорить. Больше всего на свете он боялся проблем. Потому-то он и сбежал.

   Мэтт знал, что его слова больно ранят ее душу, но лгать дальше он не мог. Его нерешительность и так поставила под угрозу их отношения.

   — Я их не устраивала? — словно во сне повторила Лорен. — Ты хочешь сказать, что у меня неподходящее происхождение?

   Мэтт кивнул.

   — Ты ведь знаешь, что Паркер сам оплачивал свадебные расходы? Его семья не пожелала потратить ни цента на вашу свадьбу.

   — Паркер сам оплачивал свадьбу, потому что он не хотел зависеть от родителей, — неуверенно произнесла Лорен.

   — Он оплачивал ее потому, что его родители отказались помогать ему.

   — То есть им не понравилось, что их сын решил жениться на девушке из простой семьи, с которой он познакомился на дискотеке, — тихо произнесла Лорен.

   — Вы с Паркером с самого начала не подходили друг другу, — Мэтт понимал, что ступил на очень скользкий путь, поэтому тщательно подбирал каждое слово. — Ни в постели, ни вне ее. Ты сама сказала об этом в нашу первую ночь, помнишь?

   — Если ты все время знал, что Паркер подлец, то почему молчал? Почему не предупредил меня?

   Мэтт неопределенно пожал плечами.

   — Мы были однокурсниками, но никогда — близкими друзьями. Он попросил меня быть шафером только потому, что у меня есть связи и влияние, которые ему были очень нужны. Для мира, в котором живет Паркер, это в порядке вещей.

   — Для вашего мира.

   Мэтт пропустил ее замечание мимо ушей.

   — Я считаю, что поступил правильно. Или ты предпочла бы через пару лет оказаться в суде по поводу вашего развода?

   — Ты поступил правильно? Накануне свадьбы? — Лорен была вне себя от ярости.

   — Не спорю, момент не самый удачный.

   — Рада, что ты понял это, — ее глаза яростно сверкали. — Лучшее, что ты мог сделать в той ситуации, так это промолчать. — Она перевела дыхание и продолжила: — Может, мы бы справились с проблемами! Ты никогда об этом не думал? Откуда ты знаешь, чем бы кончился наш брак? Ты что, ясновидящий?

   Мэтт прищурил глаза и ухмыльнулся.

   — Странно слышать подобное заявление от женщины, которая зарабатывает себе на жизнь, предсказывая, будут ли двое жить долго и счастливо.

   — То есть ты нисколько не раскаиваешься?

   — Я раскаиваюсь лишь в том, что сделал тебе больно.

   — Ты пришел в мое агентство, зная, что разрушил мне жизнь, — сейчас Лорен была похожа на фурию. — И когда же ты хотел мне все рассказать?

   Он открыл рот, чтобы ответить, но Лорен жестом заставила его замолчать. Она сама ответила на свой вопрос.

   — Хотя я знаю. Уж наверняка после того, как затащишь меня в постель.

   — Лорен, я признаю, что совершил большую ошибку…

   Как убедить ее в том, что он не пытался использовать ее, что он действительно влюбился?

   — Нет, это я совершила большую ошибку! — яростно воскликнула она. — Я не должна была соглашаться и браться за твое дело. Я не должна была влюбляться в тебя, спать с тобой. О чем я только думала! Ради чего рисковала своей карьерой?

   — Ты думала о том, что это очень выгодная сделка для твоего агентства, — мягко напомнил ей Мэтт.

   Лорен открыла рот, чтобы возразить, но сдержалась. Помолчав несколько секунд, она продолжила уже гораздо спокойнее:

   — Я клялась себе, что никогда не буду иметь ничего общего с людьми вроде Паркера.

   — Твои отношения с Паркером не имеют с нами ничего общего.

   — Очень даже имеют, — возразила Лорен, — Как раз они-то и имеют к нам самое прямое отношение. Хотя о чем я говорю. Нас больше нет. И я хочу, чтобы ты это запомнил.

   — Мы оба знаем, что это неправда.

   — Ах, да, как я могла забыть! Ты же самый желанный мужчина в Бостоне. Тебе нельзя отказывать!

   Мэтт сделал к ней большой шаг и заключил Лорен в объятья. Она сопротивлялась, словно тигрица, но он поцеловал ее. Ее губы уже ответили на поцелуй, но в ту же секунду Лорен оттолкнула его.

   Теперь они стояли напротив друг друга и тяжело дышали.

   — Убедился в своей неотразимости? — Лорен с ненавистью смотрела ему в лицо.

   — А ты как думаешь?

   Она постояла еще несколько мгновений, затем развернулась и пошла к лифту.

   Мэтт не шелохнулся, Он лишь печально смотрел, как она вошла в лифт и, не оборачиваясь, нажала на кнопку.

   
— С женщинами покончено!

   Мэтт неожиданно понял, что произнес последнюю фразу вслух.

   — Что ты сказал? — Ноэль удивленно приподнял брови. — И это говоришь ты?

   Был понедельник, и братья, как всегда, собрались в кабинете Мэтта.

   Он в который раз перебирал бумаги на столе, не в силах сосредоточиться на чем-либо.

   Ноэль стоял у стола и насмешливо наблюдал за нервными движениями брата. В отличие от Мэтта он выглядел спокойным и умиротворенным.

   Вот как выглядит мужчина, который провел выходные, занимаясь сексом с любимой женщиной, неожиданно для себя подумал Мэтт. Не то что я…

   С той ужасной субботней ночи прошло два дня. Все это время Мэтт не находил места, не зная, чем себя отвлечь.

   Он покачал головой.

   — Я не хочу больше ни с кем встречаться. Я совершенно не понимаю женщин.

   Ноэль рассмеялся.

   — Похоже, наш супермен влюбился. Я думал точно так же, прежде чем решился сделать Кайле предложение.

   — Не говори глупостей.

   — Это ты говоришь глупости, — серьезно сказал Ноэль. — Почему ты отказываешься признавать очевидные вещи.

   — Может наконец вернемся к делам? Или ты теперь новый психолог компании?

   Ноэль ухмыльнулся в ответ. Растерянность Мэтта его забавляла.

   — Брось, Мэтт. Ты же понимаешь, о чем я. Первый раз в жизни я видел, как ты дубасишь кого-то из-за женщины. И не просто кого-то, а бывшего приятеля.

   — Не могу разделить твоего восторга по этому поводу.

   — Просто это очень на тебя не похоже, — невозмутимо продолжил Ноэль. — Обычно ты всегда сдержан и хладнокровен.

   Мэтт провел рукой по волосам.

   — Значит, я изменился. За сегодняшнее утро я еще не прочел ни одного газетного заголовка. Похоже, мой профессионализм дал трещину. — В его голосе прозвучали горькие нотки.

   Мэтт годами работал над собой, создавая образ преуспевающего, расчетливого, хладнокровного бизнесмена. И теперь все пошло прахом.

   — Обычно все считали, что главный сорванец в нашей семье я. Но я с удовольствием передам тебе пальму первенства, — задел его Ноэль.

   — Премного благодарен, — Мэтт шутливо раскланялся.

   Ноэль серьезно посмотрел на брата.

   — Лорен очень подавлена.

   Перед глазами Мэтта тут же возникло ее лицо, ее глаза, наполненные болью и гневом…

   — Знаешь, я понимаю, почему ты за нее дрался. Я бы и сам был не прочь повеселиться с такой куколкой.

   Мэтт сжал под столом кулаки.

   — Ты женат, Ноэль. Забыл?

   — Но ты ведь нет. — Заметив, как напряглось лицо брата, Ноэль поднял руки, словно защищаясь. — Только не надо набрасываться на меня с кулаками. Я видел, каким сокрушительным может быть твой удар правой.

   Когда Ноэль ушел, Мэтт откинулся в кресле, размышляя над их разговором. Неужели он действительно влюблен в Лорен? Сейчас ему очень не хотелось думать об этом. Ведь вслед за воспоминаниями о Лорен приходили другие, менее приятные мысли.

   Все это время Мэтт свято верил, что поступил правильно, отговорив Паркера от свадьбы. Он ни разу не усомнился в верности своего поступка. Но сейчас он понял, что двигало им в тот вечер.

   Лорен.

   Как давно он хотел заполучить эту женщину, обладать ею?

   Всегда.

   Мэтт задумчиво разглядывал документы на столе. Почему он никогда об этом не задумывался?

   Лорен учила его, что общение является ключом к взаимопониманию. Но готова ли она узнать об истинных намерениях Мэтта?

   
— Все кончено.

   Они сидели в ее кабинете, куда Лорен вызвала секретаршу и подругу на срочное совещание. Кэтрин не разделяла уныния подруги.

   — Посмотри на происходящее с другой стороны. Из-за тебя подрались два холостых преуспевающих парня, не последние люди в городе, между прочим. Любая женщина в Бостоне мечтала бы оказаться на твоем месте. Так что теперь рейтинг компании поползет вверх. От желающих отбоя не будет.

   — Пока нет отбоя от журналистов. Все хотят, чтобы я рассказала о субботнем происшествии.

   — Вот тебе еще один плюс, — улыбнулась Кэтрин. — Бесплатная реклама. К тому же ты заполучила потрясающего мужчину.

   Лорен не могла поверить своим ушам.

   — Кэтрин, ты меня вообще слушаешь? Целое утро она рассказывала подруге обо всем, что произошло в субботу в отеле. И вот, пожалуйста!

   — Ты о том, что Мэтт отговорил Паркера жениться на тебе? — уточнила Кэтрин. — А сама-то ты хотела бы сейчас оказаться замужем за Паркером? Судя по тем выражениям, которыми ты описала вашу встречу, я в этом сильно сомневаюсь.

   — Неужели ты не понимаешь, что произошло? Как можно так снисходительно относиться к предательству?

   — Парню, который готов дарить тебе бриллианты, многое можно простить.

   Господи, как она забыла! Конечно, после того, что произошло, Лорен не могла оставить у себя украшения, которые подарил ей Мэтт.

   — Я верну ему колье и серьги.

   Кэтрин несколько секунд недоуменно разглядывала начальницу, затем покачала головой.

   — Ты вернешь украшения?

   — Верну.

   — Ты шутишь!

   — Напротив, я серьезна, как никогда.

   — Ты же не вернула Паркеру обручальное кольцо. Хотя между вами все было кончено раз и навсегда. А сейчас ты готова вернуть Мэтту подарки и так легко его отпустить?

   Лорен не понравилось, как Кэтрин произнесла последнюю фразу.

   — Давай разберемся. Во-первых, Паркер не просил, чтобы я вернула кольцо. К тому же я понятия не имела, где он находится.

   — Не припоминаю, чтобы Мэтт потребовал вернуть украшения, — не сдавалась Кэтрин. — Или я что-то пропустила?

   Но Лорен было не остановить.

   — Во-вторых, — продолжила она. — Отношения закончились. Я не хочу ничем быть ему обязанной.

   — Мне кажется, что его чувства к тебе очевидны, Лорен. Иначе зачем ему утруждаться и делать тебе подарки? Тем более такие.

   — Может, он просто усвоил кое-что из наших уроков.

   Кэтрин покачала головой. Упрямство, с которым Лорен не желала признавать очевидные вещи, начинало ее раздражать.

   — Тогда зачем он рисковал своей репутацией, участвуя в твоем показе?

   — Он всего лишь шел к достижению своей цели, — горько заметила Лорен.

   — Да, и его целью была ты. Он даже пригласил тебя домой, а потом…

   — А потом явился ко мне, чтобы… — Лорен запнулась на полуслове.

   Она не рассказала Кэтрин о той ночи, разумно полагая, что ей ни к чему об этом знать.

   — Чтобы на практике опробовать все то, чему ты его научила, — закончила за нее Кэтрин.

   — Я не хочу это обсуждать.

   Сколько раз за сегодняшнее утро она произнесла эту фразу? Десять, двадцать, сто? Почему все лезут к ней с расспросами: журналисты, клиенты? Вот теперь и собственная секретарша.

   Кэтрин встала.

   — Полагаю, если этот парень приложит некоторые усилия, ты его простишь?

   — Пока его шансы на прощение равны нулю.

   — Но… — начала было Кэтрин. Ее взгляд упал на папку, которую Лорен держала в руках все это время, и Кэтрин подошла к столу поближе. — Что это?

   Она наклонилась и прочла надпись раньше, чем Лорен успела перевернуть папку.

   — Вот как, — она удивленно посмотрела на подругу. — И что ты хочешь найти в анкете Мэтью Уиттакера?

   Вместо ответа Лорен глубоко вздохнула.

   Все утро она провела над этой папкой, словно пытаясь найти в ней ответы на свои вопросы. Словно там содержалось объяснение всем поступкам Мэтта.

   Внезапно Кэтрин рассмеялась и взяла анкету из рук Лорен.

   — Теперь я понимаю, почему мы не смогли подобрать ему пару. Он с самого начала искал тебя!

   Лорен недоуменно посмотрела на подругу. Поймав ее недоверчивый взгляд, Кэтрин протянула ей анкету.

   — Посмотри сама. И дело не только во внешности. Описывая женщину своей мечты, Мэтт описывал тебя.

   Лорен неуверенно взяла папку. Кэтрин направилась к двери. На пороге она обернулась:

   — Даже слепому ясно, что вы созданы друг для друга.

   Когда за Кэтрин закрылась дверь, Лорен устало откинулась на спинку кресла и закрыла глаза.

   Больше всего на свете ей хотелось оказаться дома, задернуть шторы, отключить телефон, Затем она забралась бы под одеяло и, как тысячи женщин, начала бы оплакивать свое разбитое сердце под протяжные звуки блюза, заедая горе мороженым.

   Но Лорен не могла себе позволить подобной слабости. Даже свою несостоявшуюся свадьбу она пережила на танцполе под песню Глории Гейнор «Я выстою». Она снова задумалась о последних словах Кэтрин.

   Нет, этого просто не может быть! Или… может?

   В тысячный раз она вспоминала каждый момент субботней ночи, словно прокручивала видеозапись и останавливала на самых важных моментах.

   Конечно, Мэтт зря сразу не рассказал ей о своем разговоре с Паркером. Но если вдуматься, она действительно должна быть ему благодарна. Даже обиженная., на весь мир, Лорен не могла не согласиться с Кэтрин. Она ничуть не жалела, что та свадьба не состоялась. Если бы в тот день все пошло по плану, они с Паркером до сих пор были бы женаты. А может и нет. В конце концов, какая разница?..

   Важно было другое.

   В субботу Лорен отчетливо осознала, что не хочет иметь ничего общего с мужчинами вроде Паркера. Она снова подумала о Мэтте. Он пожертвовал ради нее практически всем. Мэтт даже не побоялся принять участие в показе, хотя никто не мог предугадать, как отреагируют на его появление на подиуме семья, друзья, журналисты.

   Он за одну ночь обучился массажу, принес корм для Феликса, безропотно позволил Лорен переделать его квартиру.

   А самое главное — освободил ее душу из ледяных оков. Мэтт показал ей, что она может быть настоящей женщиной.

   Нет, она должна дать Мэтту возможность все объяснить. Должно же быть разумное объяснение тому, что произошло. А если и нет, она готова еще раз рискнуть и поверить ему на слово.

   Просто у нее нет другого выхода. Ведь она любит Мэтью Уиттакера.
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    ГЛАВАДЕСЯТАЯ
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В конце дня Кэтрин заглянула в кабинет начальницы.

   — До понедельника. Не вздумай провести выходные веселее, чем я.

   Лорен вымученно улыбнулась в ответ на шутку подруги.

   — Сомневаюсь, что у меня есть хоть малейший шанс.

   — Не знаю, не знаю. Последнее время у тебя чересчур насыщенная личная жизнь. — Она помахала Лорен рукой на прощание.

   Когда за Кэтрин закрылась дверь, Лорен осталась в офисе совершенно одна. Она вновь вспомнила, что собиралась сразу после работы вернуть Мэтту украшения.

   Весь день Лорен убеждала себя, что поступает правильно, но в глубине души все равно сомневалась. Она боялась признаться, что ею движет желание увидеть Мэтта еще хоть раз. Вот только пока не придумала, что скажет ему на прощание.

   Кэтрин в свой план она посвящать не стала. И отчасти потому, что секретарша была склонна делать поспешные выводы. Зачем только Кэтрин записала клиента на вечер?

   Лорен тяжело вздохнула. Надо сократить эту встречу до минимума. А потом она сразу же отправится к Мэтту домой.

   В ожидании клиента Лорен вытащила из ящика стола бархатную коробочку. Она открыла ее и коснулась ожерелья, воскрешая в памяти вечер, когда Мэтт сделал ей подарок. Затем, немного поколебавшись, Лорен надела украшения.

   На глаза навернулись слезы. Она вспомнила, с какой нежностью Мэтт смотрел на нее, когда она впервые примерила его подарок…

   В приемной хлопнула дверь, и Лорен вздрогнула. Очевидно, пришел припозднившийся клиент. Вот черт!

   Лорен вспомнила, что досье на нового клиента, скорее всего, осталось лежать на столе Кэтрин. Она замерла на мгновение, прикидывая, насколько нелепо будет выглядеть в строгом офисном костюме и бриллиантовом гарнитуре. Но снимать украшения времени уже не было.

   Лорен решительно распахнула дверь своего кабинета и вышла в приемную.

   
Это был Мэтт.

   Несколько секунд они стояли, не двигаясь, в полной тишине.

   Несмотря на то что Мэтт, как всегда, был безукоризненно одет и гладко выбрит, от взгляда Лорен не укрылись глубокие тени под глазами и печальные складки в уголках рта. Мэтью Уиттакер выглядел несчастным и подавленным. Как, впрочем, и сама Лорен.

   — Зачем ты пришел? — Она первая нарушила молчание.

   Лорен вспомнила об украшениях, и ее прошиб холодный пот. Ну зачем она их надела? А может, Мэтт ничего не заметит? Хотя вряд ли.

   И как теперь сказать, что она собиралась вернуть ему серьги и ожерелье? Как дать Мэтту понять, что ей ничего не нужно?

   А вдруг он решит, что она хотела продать его подарок так же, как продала обручальное кольцо?

   — Я записался на прием, — тихо ответил Мэтт.

   Он обернулся и бросил пальто в кресло. Затем снова посмотрел на Лорен. Внезапно ее озарила догадка.

   — Так это тебя Кэтрин записала на шесть?

   — Именно.

   Лорен вспомнила, как Кэтрин весь день уклонялась от расспросов о новом клиенте. Что ж, теперь все встало на свои места.

   — Он позвонил, когда тебя не было на месте, — убеждала ее секретарша. — А потом я закрутилась и забыла предупредить тебя об этой встрече. Но в другое время он не может.

   Пожалуй, с Кэтрин придется серьезно поговорить о деловых отношениях в компании.

   — Знаешь, я много думал о том, чего я жду от своей избранницы. И теперь определился, — Мэтт сделал паузу. — Пожалуй, я готов пересмотреть свои требования.

   Лорен почувствовала, как ее сердце учащенно забилось, а щеки предательски запылали. Но она старалась держаться невозмутимо.

   — Чудесно. И при чем здесь я?

   Мэтт удивленно поднял брови.

   — Но ты же брачный агент. Или что-то изменилось? Я думал, ты мечтаешь заполучить себе в клиенты бостонского холостяка номер один.

   Мечтала, машинально поправила его про себя Лорен. Когда-то.

   — К тому же со дня на день светские хроники снова провозгласят меня самым желанным мужчиной.

   — Мне казалось, что ты хочешь найти вторую половинку до того, как это случится.

   Мэтт кивнул в знак согласия.

   — Теперь на ее поиски не уйдет много времени. Я точно знаю, чего хочу.

   Неужели он всерьез просит Лорен, чтобы она сама нашла себе замену? Она почувствовала, как земля уходит у нее из-под ног. Неужели Мэтт снова обращается к ней как к брачному агенту?

   Что ж, пусть будет так. В конце концов, интересы «Идеальной пары» всегда были для нее превыше всего.

   Лорен решительно тряхнула головой, освобождаясь, от оцепенения, и решительно подошла к столу Кэтрин. Когда она вновь повернулась к Мэтту, в ее руках были папка и карандаш.

   — Я тебя слушаю.

   — Простое происхождение.

   — Ты это уже говорил.

   — Невысокого роста. Лорен нахмурилась.

   — Ты же утверждал, что рост не имеет для тебя никакого значения.

   — Теперь имеет, — Мэтт стойко перенес ее взгляд и развел руками.

   — Еще какие-нибудь пожелания?

   Она будет играть по его правилам. Потому что, чем быстрее он опишет свои требования, тем быстрее покинет ее кабинет. А затем она поедет домой, где проплачет навзрыд все выходные.

   — Мне нравятся длинные волосы, — Мэтт сделал шаг по направлению к Лорен.

   — Многим мужчинам нравятся длинные волосы.

   — Тогда я отношусь к тем, кому нравятся зеленоглазые брюнетки.

   Лорен мысленно перебрала брюнеток, с которыми она устраивала Мэтту свидания. Он отверг всех.

   Затем она еще раз вспомнила утренний разговор с Кэтрин у себя в кабинете, но тут же прогнала от себя эту мысль.

   Мэтт огляделся по сторонам.

   — Может, присядем?

   — Конечно.

   Лорен профессиональным жестом пригласила его сесть на диван, а сама устроилась рядом.

   Когда они сели, Мэтт повернулся к ней и заглянул Лорен в глаза.

   — Я ищу женщину, которая одинаково великолепно выглядит и в деловом костюме, и в вечернем платье из зеленого атласа.

   Рука Лорен на мгновение повисла над листом, но она тут же дописала его последнюю фразу.

   — Моя избранница должна, быть доброй, но не лишенной амбиций. — Мэтт улыбнулся. — Она вполне может иметь собственное дело.

   Лорен записывала машинально, не отдавая отчета в своих действиях.

   — Это должна быть женщина с хорошим вкусом и организаторскими способностями. Особенно хорошо ей должны удаваться благотворительные показы одежды.

   Лорен не отрывала глаза от страницы. Ее сердце бешено колотилось.

   — Моя любимая женщина должна быть очень отзывчивой и сердечной. Она жалеет животных и готова приютить бездомного кота. Но в то же время ей понадобится железная воля, чтобы держать меня в ежовых рукавицах.

   Мэтт наклонился и вытащил из рук Лорен папку.

   — Мне нужна женщина, — прошептал он ей на ухо, — от одного вида которой у меня мурашки бегут по всему телу. Если она рядом, я с ума схожу от желания. — Он сделал паузу и затем добавил чуть громче: — Вот какая женщина мне нужна.

   Кровь гулко стучала в висках Лорен. Она боялась шелохнуться.

   Тогда он взял ее лицо за подбородок и развернул к себе. Их губы встретились. Они касались друг друга осторожно, словно боясь, что все сейчас кончится.

   Затем Мэтт оторвался от губ Лорен и заглянул ей в глаза.

   — Выходи за меня замуж.

   Эти слова ошеломили Лорен. Волна безумной любви захлестнула ее исстрадавшуюся душу. Никогда и никого она не хотела так сильно и так страстно.

   — Выходи за меня, и мы будем растить Феликса вместе.

   Внезапно Лорен рассмеялась.

   — Ты предал меня, Мэтт. Даже Паркер не обходился со мной так подло.

   — Я знаю, милая. — И до сих пор не могу себе простить, что причинил тебе такую боль. Когда Кэтрин сказала мне…

   — И что же сказала тебе Кэтрин?

   — Она сказала, что ты выглядела такой одинокой и несчастной все неделю. Поэтому, когда я придумал этот план, она с радостью согласилась мне помочь. — Его глаза печально смотрели на Лорен. — Я сделал самую большую ошибку в своей жизни. Мне следовало с самого начала рассказать тебе обо всем, что случилось пять лет назад накануне твоей свадьбы. Мне не следовало подталкивать Паркера к разрыву с тобой.

   — Паркер был бы для меня неподходящим мужем. Теперь я готова это признать.

   Мэтт продолжил:

   — Если бы я сразу признал, что поступил неправильно, то мне бы пришлось объяснять, почему я так поступил.

   Лорен слушала его с нескрываемым интересом.

   — Меня всегда тянуло к тебе, Лорен. С того самого дня, как Паркер познакомил нас. Но вы были помолвлены, и мне пришлось довольствоваться ролью приятеля.

   — Да ты даже не смотрел в мою сторону! — возразила Лорен. — Я всегда считала тебя самовлюбленным, напыщенным индюком.

   — Я считал, что недостойно желать женщину друга. Поэтому старался не подать виду.

   Лорен казалось, что все это происходит не с ней.

   — Понимаю, что доставил тебе массу неудобств, — продолжил Мэтт. — Ты так старалась подобрать мне пару, а я отказывался от всех предложенных вариантов. Просто ты была единственной женщиной, которая была мне нужна. Несколько раз я порывался рассказать тебе о своем разговоре с Паркером. Но страх потерять тебя был слишком велик. Я не решился. А потом было уже слишком поздно…

   — Обаяние Паркера, его манеры, богатство совершенно вскружили мне голову, — внезапно сказала Лорен. — Наши отношения с самого начала шли наперекосяк, но я предпочитала не замечать этого.

   — Однако моему обаянию ты сопротивлялась очень долго, — поддразнил ее Мэтт.

   Лорен подняла на него глаза.

   — С тобой все было по-другому, — она грустно вздохнула. — Пять лет назад я была неисправимым романтиком, и Паркер казался мне тогда рыцарем в сверкающих доспехах.

   — Для рыцаря у него слишком слабый удар левой, — пошутил Мэтт. — Да и когда мы виделись в последний раз, доспехи были тоже не очень.

   Лорен впервые за вечер улыбнулась.

   — Я была слишком наивной.

   — Ты была очаровательна.

   Лорен отвернулась и заморгала, чтобы удержать слезы. Как она могла быть настолько слепой? Паркер никогда не был способен на длительные отношения. А Лорен наивно полагала, что любовь творит чудеса, что она сможет его переделать.

   А самое ужасное — она все время сравнивала Мэтта с Паркером.

   Конечно же, они совершенно разные! Мэтт веселый, остроумный, отличный собеседник и состоявшийся бизнесмен. Словом, идеальный мужчина, мечта каждой женщины. Он не боится поставить на карту все ради любимой женщины. Он без страха обнажил перед ней свою душу и открыл сердце.

   — Ты единственный мужчина, который мне нужен, — ее голос дрогнул.

   — Тогда ты не откажешься принять от меня небольшой подарок?

   Мэтт пошарил по карманам и извлек маленькую, коробочку, обтянутую бархатом. Затем он открыл ее, и у Лорен перехватило дыхание от восхищения. Внутри красовалось кольцо с огромным овальным бриллиантом.

   При виде ее реакции глаза Мэтта хитро засверкали.

   — Мне показалось, что оно подойдет к серьгам и колье.

   Краска бросилась в лицо Лорен. Значит, он все-таки заметил, что она надела украшения.

   — Я собиралась вернуть их тебе сегодня вечером.

   Мэтт вопросительно посмотрел на Лорен, словно требуя разъяснений.

   — Мне же нужен был какой-нибудь предлог, чтобы увидеться с тобой. Я надеялась, что нам удастся объясниться и все наладится…

   Мэтт повертел в руках коробочку с кольцом.

   — Это наше фамильное украшение. Его носила моя прабабка. Я лишь попросил ювелира немного почистить кольцо. Поэтому пришлось задержаться. Знаешь, я думаю, что такой девушке, как ты, предложение нужно делать по-особому. Даже, — он на мгновение замялся, — даже если потом ты швырнешь кольцо мне в лицо.

   Он опустился на одно колено, и Лорен почувствовала, что не может больше сдерживать слезы.

   — Лорен, ты любишь меня?

   — Да, — прошептала она.

   — Отлично. Значит, Кэтрин была права.

   Лорен улыбнулась сквозь слезы.

   — Уж и не знаю, как мне поступить с Кэтрин. То ли придушить, чтобы она не совала нос в чужие дела, то ли объявить благодарность и выплатить премию.

   — Думаю, второе. У этой женщины врожденный талант. Из нее выйдет отличный брачный агент. — Его лицо снова посерьезнело. — Ты выйдешь за меня замуж?

   — Конечно!

   На лице Мэтта читалось нескрываемое облегчение, словно он не был уверен в ее ответе до последней секунды.

   Он осторожно надел кольцо на палец Лорен и отшвырнул коробочку в сторону. Затем он встал, и Лорен поднялась вслед за ним.

   — Я люблю тебя, Мэтт.

   Никогда в жизни Лорен еще не была так счастлива! Она обвила руками его шею и поцеловала со всей страстью, на которую только была способна.

   Через несколько секунд Мэтт оторвался от ее губ и хрипло произнес:

   — Сюда могут войти.

   — Никто не придет, — быстро ответила Лорен, сгорая от желания. — К тому же я не жду никого. — Она хитро прищурилась и посмотрела на любимого. — И ничего. Кроме отличного секса.

   — Значит, ты обратилась по верному адресу, детка.

   Лорен рассмеялась в ответ, а ее пальцы уже расстегивали ремень.

   Мэтт стянул свой дорогой пиджак и бросил его на пол. Вслед за ним полетел галстук.

   Лорен поразилась своему спокойствию. Ее больше не заботило, что их могут застать вместе, что подумают о них окружающие. Она была счастлива, а остальное не имело значение.

   — Поторопись, — она протянула к нему руки.

   И Мэтт раскрыл ей свои объятья.
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    ЭПИЛОГ
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Все шло просто великолепно. Мэтт посмотрел по сторонам. Как и каждый год, в День памяти вся семья собралась в доме родителей.

   Несколько лет назад его невестка Элизабет приехала сюда в этот же день. Она хотела родить ребенка, но, так как на тот момент они были едва знакомы с Квентином и постоянных отношений у нее не было, она планировала прибегнуть к услугам банка спермы. И прежде, чем кто-либо успел опомниться, Элизабет уже была беременна от Квентина.

   Мэтт посмотрел на невестку, которая весело болтала с гостями в тени дуба. Они с Квентином женаты уже пять лет и до сих пор счастливы, как и в самом начале их знакомства. Элизабет не оставила свою дизайнерскую фирму. И хотя ей пришлось нанять еще дизайнеров для того, чтобы иметь возможность больше времени проводить с семьей, она по-прежнему контролирует бизнес. И, кроме всего прочего, недавно подарила мужу дочь.

   Похоже, что в семействе Уиттакеров произошел маленький демографический взрыв.

   Элисон в прошлом году стала матерью очаровательного Уилла. Она тоже не оставила работу и помогает мужу в его фирме.

   Мэтт перевел взгляд на Ноэля. Вот кто удивил всех. Известный ловелас в мгновение ока превратился в примерного семьянина и на сегодняшний момент был отцом годовалых близнецов, Эллы и Джейка. Кайла говорит, что, если бы пару лет назад кто-нибудь сказал ей, что Ноэль будет играть в куклы и строить замки из кубиков, она бы рассмеялась ему в лицо.

   — И чему ты улыбаешься?

   Мэтт с ласковой улыбкой посмотрел на жену.

   Будучи на седьмом месяце беременности, Лоренсловно светилась изнутри, заражая своим счастьем всех вокруг. Врач сказал, что у них будет мальчик, и они решили назвать его Флетчер.

   — Ты мне не ответил.

   Мэтт обнял жену за плечи и притянул к себе.

   — Думаю о горькой судьбе братьев Уиттакер. Пару лет назад мы были главными кандидатами в клиенты «Идеальной пары». И посмотри, что с нами стало.

   Лорен шутливо хлопнула его по плечу.

   — Мне кажется, вы должны быть нам благодарны.

   Мэтт посмотрел, как Элисон и Коннор пытаются поймать сына.

   — Над этим надо подумать, — он скорчил серьезную гримасу.

   — Здесь и думать нечего, — ввязалась в разговор Элисон. — правда, ты сопротивлялся дольше всех, но и тебя поймали на крючок. Неужели ты всерьез думал, что мы позволим тебе остаться холостяком?

   Квентин поднял дочку на руки и подошел к ним.

   — Мэтт, неужели ты думал, что Элисон успокоится прежде, чем окажется на твоей свадьбе?

   — Именно поэтому она и отправила меня в брачное агентство.

   — Не просто в брачное агентство, — возразила Элисон. — А в агентство Лорен Флетчер.

   Мэтт схватился за голову в притворном ужасе.

   — Только не говори мне, что это было частью какого-то заговора против несчастного, беззащитного холостяка.

   — Ладно, — расхохоталась Элисон. — Не скажу. Мэтт внимательно посмотрел на сестру.

   — Ладно, — кивнул он. — Что же руководило твоим выбором?

   — Во-первых, — начала перечислять Элисон. — Лорен лучшая в своем деле.

   И это была чистая правда. И хотя сейчас Лорен взяла Кэтрин в партнеры и наняла новую секретаршу, она по-прежнему лично руководила компанией. К тому же планировала написать книгу, основанную на ее практике в агентстве.

   — Во-вторых, — продолжила сестра. — Я знаю, что Лорен была обручена с твоим однокурсником Паркером. И очень хорошо помню выражение твоего лица, когда газеты объявили об их свадьбе.

   — И из всего этого ты сделала вывод о том, что мы с Лорен предназначены друг для друга? — скептически переспросил Мэтт.

   — Так далеко я не планировала, — призналась Элисон. — Мне просто было интересно, что может получиться из вашей встречи.

   — Тебе просто было интересно?

   — Вот именно. И, по-моему, все сложилось как нельзя лучше.

   С этим Мэтт не мог поспорить. Он перевел взгляд на жену, которая стояла рядом и улыбалась.

   — И что ты обо всем этом думаешь?

   — Думаю, я не вправе судить. Ведь я зарабатываю на жизнь именно тем, что свожу людей. Кроме того, мы вместе, а остальное не имеет значения.

   — Мы не знали, чего от тебя ждать, — снова заговорила Элисон. — Поэтому решили вмешаться.

   Ее поддержал Ноэль.

   — Кто знал, что у тебя на уме? Как говорят, в тихом омуте черти водятся. Ну и все такое.

   Мэтт напустил на себя таинственный вид и улыбнулся родственникам.

   — Вам придется смириться с тем, что некоторые вещи навсегда останутся для вас тайной.

   Лорен наблюдала за мужем и его семьей и размышляла, какие удивительные сюрпризы может приготовить судьба.

   Когда она приехала в Бостон, она даже представить себе не могла, что когда-нибудь окажется в кругу людей, о которых до этого читала лишь в газетах.

   Мэтт разбудил в ее душе чувства, которые спали уже много лет. Теперь она не страшилась ничего и была готова воспринимать жизнь во всех ее проявлениях.

   Она с любовью взглянула на мужа.

   Они сыграли свадьбу в октябре в самый разгар бабьего лета, когда осень уже раскрасила деревья золотом. Народу пригласили немного, только самых близких. Несмотря на тайные опасения Лорен, все прошло без сучка, без задоринки. И в конце вечера счастливые молодожены улетели в свадебное путешествие на остров Фиджи.

   Замужество благоприятно отразилось и на ее карьере. Благодаря появившемуся личному опыту Лорен стала более тонко чувствовать людей.

   — И что же обозначает эта таинственная улыбка? — Мэтт прервал ее размышления.

   — Я очень счастлива.

   Одна только мысль о том, что Мэтт ее муж, вызывала у Лорен сладкую дрожь. И даже сейчас, на седьмом месяце беременности, она желала его как никогда.

   Вместо ответа Мэтт наклонился и поцеловал жену.

   — У меня созрел тост, — тихонько шепнул он ей на ухо.

   Затем он принес пиво себе и лимонад для Лорен.

   — Внимание, — громко объявил Мэтт, — Я хочу выпить за семью Уиттакер и за наши идеальные пары!

   Вокруг раздались одобрительные возгласы, и все высоко подняли свои бокалы.

   Мэтт едва прикоснулся к пиву и поставил бокал на край стола. Затем он снова прильнул к губам Лорен.

   Последнее, что она увидела, прежде чем закрыть глаза, было лучшим из видений — мужчина, которому она отдала свое сердце и который обожал ее.
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